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AZIENDA

Tutti i prodotti contraddistinti dal mar-
chio OMGE sono il risultato di una co-
stante ricerca rispondente alle più esi-
genti aspettative dei mercati di guide 
scorrevoli per cassetti e sistemi scorre-
voli per porta e mobile.

Questa ricerca si concretizza in una va-
sta gamma di modelli con caratteristi-
che atte a garantire alta qualità e prati-
cità d’utilizzo.

Grazie alla lunga esperienza nella lavo-
razione dei metalli ed alla condivisione 
delle linee di sviluppo con i clienti, la 
OMGE SpA ha saputo profondere i pro-
pri sforzi in diverse direzioni sempre alla 
ricerca di nuove espressioni nel campo 
delle guide per cassetti e dei sistemi 
scorrevoli per porta e mobile.

Le potenzialità progettuali e gli impianti a 
disposizione rendono l’azienda flessibile, 
dinamica e orientata verso le nuove ten-
denze del mercato, nella politica azien-
dale di attenzione alla funzionalità che da 
sempre caratterizza la OMGE SpA.

Fedele alle proprie tradizioni l’azienda 
continua sulla strada a suo tempo trac-
ciata, nella convinzione che le guide ed 
i componenti per sistemi scorrevoli non 
debbano essere semplici accessori ma 
meccanismi fondamentali espressione 
della propria funzionalità e qualità.

COMPANY 

All OMGE products are the result of a 
steady research of the most demanding 
expectations in the market concerning 
drawer runners and sliding systems for 
door.

The research results in a wide range of 
products whose characteristics are a 
guarantee of high quality and easiness 
of use.

Thanks to the long experience in metal-
working and to the constant sharing of 
ideas and trends with customers, the 
company OMGE SpA has been able to 
address the efforts in different directions 
always searching for new forms and ex-
pressions in the field of drawer runners 
and sliding systems.

The planning potential and the techni-
cal equipment allow the company to be 
flexible, dynamic and oriented towards 
new trends, in the business policy of 
great attention to functionality which, 
since the beginning, has been characte-
rizing OMGE SpA.

Faithful to the tradition the company 
is still going the way already mapped 
out, convinced that drawer runners and 
components for sliding systems should 
not be just accessories but precise fun-
ctional mechanisms to be used where 
quality and efficiency are required.
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CERTIFICAZIONE

OMGE SpA è un’azienda con un siste-
ma di gestione della qualità certificato 
ed in conformità alla normativa UNI EN 
ISO 9001:2008.

Il sistema di gestione della qualità per-
mette di assicurare nel tempo il livello 
qualitativo dei prodotti e di perseguire 
la politica aziendale di attenzione alla 
clientela che da sempre contraddistin-
gue la OMGE SpA.

CERTIFICATION

OMGE SpA is a company with a certi-
fied quality management system which 
complies with the regulations UNI EN 
ISO 9001:2008. 

The quality management system allows 
the company to assure the high quality 
of the products and to pursue the busi-
ness policy of great attention to custo-
mers which has been always characteri-
zing OMGE SpA.
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ROLL.GE 
1390 | 1400 | 1410
La serie ROLL-GE 1390-1400-1410 com-
prende binari in alluminio ed accessori per la 
realizzazione di porte scorrevoli con portata 
compresa tra 40 kg e 120 kg.
L’abbinamento del binario in alluminio ai car-
relli con ruote in nylon montate su cuscinetti 
a rullo permette uno scorrimento leggero e 
silenzioso.
Grazie alla particolare forma a coda di rondine 
della parte superiore del binario, il fissaggio 
alla parete con le relative squadrette di 
alluminio è semplice e veloce.
La varietà di imballi disponibili, industriale, 
confezione di accessori, guarnitura completa 
in tubo di cartone, soddisfa le esigenze di 
tutti i clienti e la robustezza generale del 
sistema è garantita dai nostri test interni 
condotti al massimo carico per 100.000 cicli.
Il sistema 1410 con portata 120 kg è dispo-
nibile anche nella versione inox con tutte le 
parti metalliche in acciaio inossidabile.
I sistemi 1400 e 1410 possono essere usati per 
porte in vetro utilizzando le pinze per vetro 
della serie VISION 1499 GL (pagg. 38 e 39).

The series ROLL-GE 1390-1400-1410 inclu-
des aluminium tracks and accessories for 
sliding doors with carrying capacity from  
40 kg up to 120 kg.
The combination of the aluminium track and 
the rollers with nylon wheels set on needle 
bearings enables a smooth and quiet sliding.
Thanks to the dovetail of the aluminium 
track’s upper face, the wall mounting with 
the fixing brackets is really quick and easy.
The range of available packing, such as 
industrial, set of accessories or complete kit 
in carton tube meets the requirements of all 
customers and the strength of the system is 
guaranteed by our internal tests performed 
at the maximum load for 100.000 cycles.
The system 1410 with carrying capacity of 
120 kg is available also with all the metal 
parts made of stainless steel.
The series 1400 and 1410 can be utilized with 
glass door using the clamps for glass of the 
series VISION 1499 GL (pages 38 and 39).

PORTATA
CARRYING CAPACITY

ROLL-GE 1390

ROLL-GE 1400

ROLL-GE 1410

40 kg

80 kg

120 kg
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Art. 1400.200.11

Guida inferiore
Bottom guide

Art. 1390.200.32

Art. 1390.200.32

Art. 1390.000.41

Art. 1390.8xx.10
xx = lunghezza binario
	 track’s length

Art. 1390.8xx.10
xx = lunghezza binario
	 track’s length

19 min
28 max

19 min
28 max

27,5

26

4574,5

43
22

7

110

15

8

Art. 1390.200.21

Art. 1390.200.21

22 max

22

1390 | ESEMPI DI APPLICAZIONE / EXAMPLES OF APPLICATION

Art. 1400.200.11

Guida inferiore
Bottom guide

7

15

8

40kg
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SET

1390

SET

Art. 1390.8xx.10
xx = lunghezza binario

track’s length

esempio/example: 1390.830.10
binario m 3 / track m 3

Art. 1390.200.31

Art. 1390.200.21

Art. 1390.000.41

Art. 1400.200.11

Art. 1400.000.71

Art. 1390.200.32

Profilo superiore in alluminio anodizzato con fori mm 5.
Anodized aluminium upper track with holes mm 5.

Misure standard | Standard lengths	 
m 1,2 - m 1,55 - m 1,9 - m 2 - m 2,3 - m 2,8 - m 3 - m 3,3 - 
m 4 - m 5 - m 6

Set 2 carrelli con viti e piastre.
Set 2 rollers with screws and plates.

Fermaporte con aggancio.
Door stop-holder.

Staffa in alluminio con vite per fissaggio binario alla parete.
Face fixing aluminium bracket for the track.

Guida a pavimento in nylon.
Nylon bottom guide.

Set viti di fissaggio.
Fixing hardware set.

La confezione include gli accessori per una porta ad eccezione del binario e delle staffe per fissare il binario al muro.
The set includes all the accessories for a door except the track and the face fixing brackets for the track.

Set 1 carrello con viti e piastra.
Set 1 roller with screws and plate.

1390.007.51

2 pz. / pcs 2 pz. / pcs 1 pz. / pc 1 set

CONFEZIONE ACCESSORI
SET OF ACCESSORIES

1390PORTATA | CARRYING CAPACITY 40 kg
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SET

SET

1390

1391

Il set di staffe di fissaggio alla parete per il binario include 4 pezzi per le misure da cm 120 e 155, 5 pezzi per la misura da cm 
190, 6 pezzi per la misura da cm 230, 7 pezzi per le misure da cm 280 e 330.
The set of face fixing brackets for the track includes 4 pieces for the lengths cm 120 and 155, 5 pieces for the length cm 190, 6 
pieces for the length cm 230, 7 pieces for the lengths cm 280 and 330.

2 pz. / pcs

2 pz. / pcs

2 pz. / pcs

2 pz. / pcs

1 pz. / pc

1 pz. / pc

1 pz. / pc

1 pz. / pc

1 set

1 set1 set

GUARNITURA COMPLETA
COMPLETE KIT

GUARNITURA COMPLETA
COMPLETE KIT

	 51 - 70 cm	 120 cm	 30 cm	 1390.012

	 71 - 90 cm	 155 cm	 45 cm	 1390.015

	 91 - 110 cm	 190 cm	 60 cm	 1390.019

	 111 - 130 cm	 230 cm	 80 cm	 1390.023

	 131 - 150 cm	 280 cm	 110 cm	 1390.028

	 151 - 170 cm	 330 cm	 140 cm	 1390.033

	 51 - 70 cm	 120 cm	 30 cm	 1391.012

	 71 - 90 cm	 155 cm	 45 cm	 1391.015

	 91 - 110 cm	 190 cm	 60 cm	 1391.019

	 111 - 130 cm	 230 cm	 80 cm	 1391.023

	 131 - 150 cm	 280 cm	 110 cm	 1391.028

	 151 - 170 cm	 330 cm	 140 cm	 1391.033

CONFEZIONE IN TUBO DI CARTONE / CARTON TUBE PACKAGING

GUARNITURA COMPLETA FISSAGGIO AL SOFFITTO / COMPLETE KIT CEILING FIXING

CONFEZIONE IN TUBO DI CARTONE / CARTON TUBE PACKAGING

GUARNITURA COMPLETA FISSAGGIO ALLA PARETE / COMPLETE KIT FACE FIXING

CONTENUTO DELLA GUARNITURA / KIT CONTENTS

CONTENUTO DELLA GUARNITURA / KIT CONTENTS

	Larghezza porta	 Lunghezza binario	 Interasse carrelli	 Codice 
	 Door width	 Track length	 Roller center to center dist.	 Code

	Larghezza porta	 Lunghezza binario	 Interasse carrelli	 Codice 
	 Door width	 Track length	 Roller center to center dist.	 Code



ROLL.GE 1390 | 1400 | 1410

17

Art. 1400.200.32

Art. 1400.8xx.10
xx = lunghezza binario
	 track’s length

19 min
28 max

32

30

Art. 1400.200.21

22

22 22

Art. 1400.200.11

Guida inferiore
Bottom guide

7

15

8

1400 | ESEMPI DI APPLICAZIONE / EXAMPLES OF APPLICATION 80kg

Art. 1400.200.32

Art. 1400.000.41 Art. 1499.000.16

Art. 1400.8xx.10
xx = lunghezza binario
	 track’s length

19 min
28 max

19 min
28 max12

4590,5

50,5
22

110

Art. 1400.200.21

25 max 45 max

Per porte in vetro utilizzare le pinze per vetro del sistema 
VISION 1499 GL (pagg. 38 e 39).
For glass doors use the clamps for glass of the series 
VISION 1499 GL (pages 38 and 39).
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SET

1400

SET

Art. 1400.8xx.10
xx = lunghezza binario

track’s length

esempio/example: 1400.830.10
binario m 3 / track m 3

Art. 1400.200.31

Art. 1400.200.21

Art. 1400.200.11

Art. 1400.000.71

Art. 1400.200.32

Profilo superiore in alluminio anodizzato con fori mm 5.
Anodized aluminium upper track with holes mm 5.

Misure standard | Standard lengths	 
m 1,2 - m 1,55 - m 1,9 - m 2 - m 2,3 - m 2,8 - m 3 - m 3,3 - 
m 4 - m 5 - m 6

Set 2 carrelli con viti e piastre.
Set 2 rollers with screws and plates.

Fermaporte con aggancio.
Door stop-holder.

Guida a pavimento in nylon.
Nylon bottom guide.

Set viti di fissaggio.
Fixing hardware set.

La confezione include gli accessori per una porta ad eccezione del binario e delle staffe per fissare il binario al muro.
The set includes all the accessories for a door except the track and the face fixing brackets for the track.

Set 1 carrello con viti e piastra.
Set 1 roller with screws and plate.

Art. 1400.000.41 Staffa in alluminio con vite per fissaggio binario alla parete.
Face fixing aluminium bracket for the track.

Art. 1499.000.16 Staffa in alluminio per fissaggio binario alla parete.
Face fixing aluminium bracket for the track.

1400.007.51

2 pz. / pcs 2 pz. / pcs 1 pz. / pc 1 set

CONFEZIONE ACCESSORI
SET OF ACCESSORIES

1400PORTATA | CARRYING CAPACITY 80 kg
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SET

1400

1401

SET

Il set di staffe di fissaggio alla parete per il binario include 4 pezzi per le misure da cm 120 e 155, 5 pezzi per la misura da cm 
190, 6 pezzi per la misura da cm 230, 7 pezzi per le misure da cm 280 e 330.
The set of face fixing brackets for the track includes 4 pieces for the lengths cm 120 and 155, 5 pieces for the length cm 190, 6 
pieces for the length cm 230, 7 pieces for the lengths cm 280 and 330.

2 pz. / pcs 2 pz. / pcs 1 pz. / pc1 pz. / pc 1 set

GUARNITURA COMPLETA
COMPLETE KIT

GUARNITURA COMPLETA
COMPLETE KIT

	 51 - 70 cm	 120 cm	 30 cm	 1400.012

	 71 - 90 cm	 155 cm	 45 cm	 1400.015

	 91 - 110 cm	 190 cm	 60 cm	 1400.019

	 111 - 130 cm	 230 cm	 80 cm	 1400.023

	 131 - 150 cm	 280 cm	 110 cm	 1400.028

	 151 - 170 cm	 330 cm	 140 cm	 1400.033

	 51 - 70 cm	 120 cm	 30 cm	 1401.012

	 71 - 90 cm	 155 cm	 45 cm	 1401.015

	 91 - 110 cm	 190 cm	 60 cm	 1401.019

	 111 - 130 cm	 230 cm	 80 cm	 1401.023

	 131 - 150 cm	 280 cm	 110 cm	 1401.028

	 151 - 170 cm	 330 cm	 140 cm	 1401.033

CONFEZIONE IN TUBO DI CARTONE / CARTON TUBE PACKAGING

GUARNITURA COMPLETA FISSAGGIO AL SOFFITTO / COMPLETE KIT CEILING FIXING

CONFEZIONE IN TUBO DI CARTONE / CARTON TUBE PACKAGING

GUARNITURA COMPLETA FISSAGGIO ALLA PARETE / COMPLETE KIT FACE FIXING

CONTENUTO DELLA GUARNITURA / KIT CONTENTS

CONTENUTO DELLA GUARNITURA / KIT CONTENTS

	Larghezza porta	 Lunghezza binario	 Interasse carrelli	 Codice 
	 Door width	 Track length	 Roller center to center dist.	 Code

	Larghezza porta	 Lunghezza binario	 Interasse carrelli	 Codice 
	 Door width	 Track length	 Roller center to center dist.	 Code

2 pz. / pcs 2 pz. / pcs 1 pz. / pc1 pz. / pc 1 set1 set
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Art. 1410.002.32

Art. 1400.8xx.10
xx = lunghezza binario
	 track’s length

19 min
28 max

32

30

Art. 1400.200.21

22

Art. 1400.200.11

Guida inferiore
Bottom guide

7

15

8

1410 | ESEMPI DI APPLICAZIONE / EXAMPLES OF APPLICATION 120kg

4590,5

50,5
22

110

22 22

Art. 1410.002.32

Art. 1400.000.41 Art. 1499.000.16

Art. 1400.8xx.10
xx = lunghezza binario
	 track’s length

19 min
28 max

19 min
28 max

Art. 1400.200.21

25 max 45 max

12

Per porte in vetro utilizzare le pinze per vetro del sistema 
VISION 1499 GL (pagg. 38 e 39).
For glass doors use the clamps for glass of the series 
VISION 1499 GL (pages 38 and 39).
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SET

1410

La confezione include gli accessori per una porta ad eccezione del binario e delle staffe per fissare il binario al muro.
The set includes all the accessories for a door except the track and the face fixing brackets for the track.

1410.007.51

2 pz. / pcs 2 pz. / pcs 1 pz. / pc 1 set

CONFEZIONE ACCESSORI
SET OF ACCESSORIES

1410PORTATA | CARRYING CAPACITY 120 kg

SET

Art. 1400.8xx.10
xx = lunghezza binario

track’s length

esempio/example: 1400.830.10
binario m 3 / track m 3

Art. 1410.002.32

Art. 1400.200.21

Art. 1400.200.11

Art. 1400.000.71

Art. 1410.002.33

Profilo superiore in alluminio anodizzato con fori mm 5.
Anodized aluminium upper track with holes mm 5.

Misure standard | Standard lengths	 
m 1,2 - m 1,55 - m 1,9 - m 2 - m 2,3 - m 2,8 - m 3 - m 3,3 - 
m 4 - m 5 - m 6

Set 1 carrello con viti e piastra in acciaio.
Set 1 roller with steel screws and plate.

Fermaporte con aggancio.
Door stop-holder.

Guida a pavimento in nylon.
Nylon bottom guide.

Set viti di fissaggio.
Fixing hardware set.

Set 2 carrelli con viti e piastre in acciaio.
Set 2 rollers with steel screws and plates.

Art. 1400.000.41 Staffa in alluminio con vite per fissaggio binario alla parete.
Face fixing aluminium bracket for the track.

Art. 1499.000.16 Staffa in alluminio per fissaggio binario alla parete.
Face fixing aluminium bracket for the track.
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SET

1410

1411

SET

Il set di staffe di fissaggio alla parete per il binario include 4 pezzi per le misure da cm 120 e 155, 5 pezzi per la misura da cm 
190, 6 pezzi per la misura da cm 230, 7 pezzi per le misure da cm 280 e 330.
The set of face fixing brackets for the track includes 4 pieces for the lengths cm 120 and 155, 5 pieces for the length cm 190, 6 
pieces for the length cm 230, 7 pieces for the lengths cm 280 and 330.

2 pz. / pcs 2 pz. / pcs 1 pz. / pc1 pz. / pc 1 set

GUARNITURA COMPLETA
COMPLETE KIT

GUARNITURA COMPLETA
COMPLETE KIT

	 51 - 70 cm	 120 cm	 30 cm	 1410.012

	 71 - 90 cm	 155 cm	 45 cm	 1410.015

	 91 - 110 cm	 190 cm	 60 cm	 1410.019

	 111 - 130 cm	 230 cm	 80 cm	 1410.023

	 131 - 150 cm	 280 cm	 110 cm	 1410.028

	 151 - 170 cm	 330 cm	 140 cm	 1410.033

	 51 - 70 cm	 120 cm	 30 cm	 1411.012

	 71 - 90 cm	 155 cm	 45 cm	 1411.015

	 91 - 110 cm	 190 cm	 60 cm	 1411.019

	 111 - 130 cm	 230 cm	 80 cm	 1411.023

	 131 - 150 cm	 280 cm	 110 cm	 1411.028

	 151 - 170 cm	 330 cm	 140 cm	 1411.033

CONFEZIONE IN TUBO DI CARTONE / CARTON TUBE PACKAGING

GUARNITURA COMPLETA FISSAGGIO AL SOFFITTO / COMPLETE KIT CEILING FIXING

CONFEZIONE IN TUBO DI CARTONE / CARTON TUBE PACKAGING

GUARNITURA COMPLETA FISSAGGIO ALLA PARETE / COMPLETE KIT FACE FIXING

CONTENUTO DELLA GUARNITURA / KIT CONTENTS

CONTENUTO DELLA GUARNITURA / KIT CONTENTS

	Larghezza porta	 Lunghezza binario	 Interasse carrelli	 Codice 
	 Door width	 Track length	 Roller center to center dist.	 Code

	Larghezza porta	 Lunghezza binario	 Interasse carrelli	 Codice 
	 Door width	 Track length	 Roller center to center dist.	 Code

2 pz. / pcs 2 pz. / pcs 1 pz. / pc1 pz. / pc 1 set1 set
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SET

1410

La confezione include gli accessori per una porta ad eccezione del binario e delle staffe per fissare il binario al muro.
The set includes all the accessories for a door except the track and the face fixing brackets for the track.

1410.007.63

2 pz. / pcs 2 pz. / pcs 1 pz. / pc 1 set

CONFEZIONE ACCESSORI
SET OF ACCESSORIES

1410PORTATA | CARRYING CAPACITY 120 kg INOX

INOX

SET

Art. 1400.8xx.10
xx = lunghezza binario

track’s length

esempio/example: 1400.830.10
binario m 3 / track m 3

Art. 1410.007.30

Art. 1400.800.21

Art. 1400.200.11

Art. 1400.008.71

Art. 1410.007.31

Profilo superiore in alluminio anodizzato con fori mm 5.
Anodized aluminium upper track with holes mm 5.

Misure standard | Standard lengths	 
m 1,2 - m 1,55 - m 1,9 - m 2 - m 2,3 - m 2,8 - m 3 - m 3,3 - 
m 4 - m 5 - m 6

Set 1 carrello con viti e piastra in acciaio inossidabile.
Set 1 roller with stainless screws and plate.

Fermaporte con aggancio con vite in acciaio inossidabile.
Door stop-holder with stainless steel screw.

Guida a pavimento in nylon.
Nylon bottom guide.

Set viti di fissaggio in acciaio inossidabile.
Stainless steel fixing hardware set.

Set 2 carrelli con viti e piastre in acciaio inossidabile.
Set 2 rollers with stainless steel screws and plates.

Art. 1400.000.41 Staffa in alluminio con vite per fissaggio binario alla parete.
Face fixing aluminium bracket for the track.

Art. 1499.000.16 Staffa in alluminio per fissaggio binario alla parete.
Face fixing aluminium bracket for the track.
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ALUTECH 
 1399 | 1499
La serie ALUTECH 1399-1499 comprende 
profili in alluminio ed accessori per la realiz-
zazione di porte scorrevoli di legno o metallo 
con ammortizzatore. I sistemi possono essere  
ammortizzati sia in fase di chiusura che di 
apertura e la portata massima è di kg 40 per 
il sistema 1399 e kg 80 per il sistema 1499.
La connessione diretta dell’ammortizzatore al 
carrello consente di integrare il meccanismo 
all’interno del binario e permette un assem-
blaggio semplice e pratico. L’abbinamento del 
binario in alluminio ai carrelli con ruote in nylon 
montate su cuscinetti a rullo consente uno 
scorrimento leggero e silenzioso.
Grazie alla particolare forma a coda di rondine 
della parte superiore del binario, il fissaggio 
alla parete con le relative squadrette di 
alluminio è semplice e veloce. 
La varietà di imballi disponibili, industriale, 
confezione di accessori, guarnitura completa 
in tubo di cartone, soddisfa le esigenze di 
tutti i clienti e la robustezza generale del 
sistema è garantita dai nostri test interni 
condotti al massimo carico per 100.000 cicli.

The series ALUTECH 1399-1499 includes 
aluminium profiles and accessories for sliding 
doors with soft closing action. The accesso-
ries are suitable for wooden or metal doors 
and the damper can be used on both open and 
closed side.
The carrying capacity is kg 40 each door for 
the series 1399 and kg 80 each door for the 
series 1499. The direct connection of the 
damper with the roller enables the complete 
mechanism to slide integrated in the track 
and make the assembling easy and fast.
The combination of the aluminium track and 
the rollers with nylon wheels set on needle 
bearings enables a smooth and quite sliding. 
Thanks to the dovetail of the aluminium 
track’s upper face, the wall mounting with 
the fixing brackets is really quick and simple.
The range of available packing, such as 
industrial, set of accessories or complete kit 
in carton tube meets the requirements of all 
customers and the strength of the system is 
guaranteed by our internal tests performed 
at a maximum load for 100.000 cycles.

PORTATA
CARRYING CAPACITY

ALUTECH 1399

ALUTECH 1499

40 kg

80 kg

SOFT CLOSING SYSTEM
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Art. 1400.200.11

Guida inferiore
Bottom guide

Art. 1416.0xx.10
xx = lunghezza profilo
	 profile’s length

Art. 1416.0xx.10
xx = lunghezza profilo
	 profile’s length

Art. 1416.0xx.10

Art. 1416.0xx.10

Art. 1399.200.66

Art. 1399.200.66

Art. 1399.200.66

Art. 1399.200.66

Art. 1399.000.11

Art. 1399.000.11

Art. 1390.000.41

Art. 1399.8xx.10
xx = lunghezza binario
	 track’s length

Art. 1399.8xx.10
xx = lunghezza binario
	 track’s length

21 min
30 max

21 min
30 max

21

22

33

33

26

26

7

15

8

Art. 1399.000.11

Art. 1399.000.11

Art. 1399.200.66 Art. 1399.200.66

Art. 1399.000.11

Art. 1390.000.41

Art. 1399.000.11

Art. 1390.200.21

Art. 1390.200.21

22 max

22

1399 | ESEMPI DI APPLICAZIONE / EXAMPLES OF APPLICATION 40kg

POSIZIONI DELL’AMMORTIZZATORE / DAMPER’S POSITIONS

Porta aperta in fase di chiusura. Am-
mortizzatore carico e non attivato.
Door in closing phase. Damper loaded 
and to be activated yet.

Corretta posizione dell’attivatore quando 
la porta è chiusa e l’ammortizzatore è 
scarico.
Correct activator’s position when the door 
is closed and the damper is unloaded.

1

1

2

2
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170

170

170

1399 | ISTRUZIONI DI MONTAGGIO / SET UP INSTRUCTION

1 AMMORTIZZATORE / 1 DAMPER

2 AMMORTIZZATORI / 2 DAMPERS
Larghezza porta minimo cm 70. / Minimum door’s width cm 70.

40kg

FISSAGGIO PROFILO DI COPERTURA E TAPPI LATERALI / COVER PROFILE AND SIDE CAPS FIXING

A

E A

D

D

D

D

B

B B

E

E

C

C

C

C

Fissare il binario A ed assicurarsi che sia in posizione orizzontale. Inserire i carrelli nel binario come da immagine. In caso di doppio ammortizzatore, 
posizionare entrambi i carrelli con l’ammortizzatore E rivolto verso il centro della porta.  Assicurarsi che gli stessi siano carichi prima di inserirli nel 
binario. Inserire l’attivatore B e posizionarlo senza fissarlo definitivamente in vicinanza dell’estremità del binario dalla parte dove scorre il carrello 
con ammortizzatore E. Inserire i fermi C come da immagine, orientandoli dalla parte giusta in relazione alla presenza o meno dell’ammortizzatore. 
Fissare le piastre di sospensione D sulla porta, agganciarla ai carrelli e regolare la posizione dei fermi C e l’altezza della porta. Posizionare la porta 
al centro del binario e fissare l’attivatore B (o gli attivatori) a mm 170 dal fermo come da immagine. Fissare la guida in basso.

Fix the track A and make sure with a bubble level it is perfectly horizontal. Insert the rollers into the track as per the picture. In the event of two 
dampers, place both the rollers with the damper E pointed towards the door’s centre. Make sure that the damper is loaded before inserting it 
into the track. Insert the activator B and place it for the moment close to the track’s end where there is the damping action. Insert the door stops 
C  into the track and make sure that the flat side is pointed towards the roller if in presence of the damper or towards the track’s end if not in 
presence of the damper. Fix the suspension plates D to the door, hang it on the rollers and adjust the position of the door’s stops C. Once the 
door stops are fixed, adjust the door’s height and place the door in the middle of the track. Fix the activator B at exactly mm 170  from the door 
stop as per the picture. Fix the floor guide.

1 2
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Art. 1399.8xx.10
xx = lunghezza binario

track’s length

esempio/example: 1399.830.10
binario m 3 / track m 3

Art. 1399.0xx.10
xx = lunghezza binario

track’s length

esempio/example: 1399.030.10
binario m 3 / track m 3

Art. 1416.0xx.10
xx = lunghezza profilo

profile’s length

esempio/example: 1416.030.10
profilo m 3 / profile m 3

Art. 1390.200.32

Art. 1399.200.66

Art. 1399.000.31

Art. 2045.100.00

Profilo superiore in alluminio naturale con fori mm 5.
Natural aluminium upper track with holes mm 5.

Misure standard | Standard lengths	 
m 1,2 - m 1,55 - m 1,9 - m 2 - m 2,3 - m 2,8 - m 3 - m 3,3 - 
m 4 - m 5 - m 6

Profilo superiore in alluminio anodizzato con fori mm 5.
Anodized aluminium upper track with holes mm 5.

Misure standard | Standard lengths	 
m 3 - m 6

Profilo di copertura in alluminio anodizzato.
Anodized aluminium cover profile.

Misure standard | Standard lengths	 
m 1,2 - m 1,55 - m 1,9 - m 2 - m 2,3 - m 2,8 - m 3 - m 3,3 - 
m 4 - m 5 - m 6

Carrello con viti e piastra.
Roller with screws and plate.

Gruppo completo carrello-ammortizzatore con viti e piastra.
Complete unit roller-damper with screws and plate.

Set 2 tappi di chiusura laterale con viti per profilo  
di copertura.
Set of 2 side caps with screws for cover profile.

Spazzolino mm 6,7x 9 per profilo di copertura.
Dust strip 6,7x 9 for the cover profile.

1399PORTATA | CARRYING CAPACITY 40 kg
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SET

SET

1399

SET

Art. 1390.200.21

Art. 1390.000.41

Art. 1400.200.11

Art. 1400.000.71

Fermaporte con aggancio.
Door stop-holder.

Staffa in alluminio con vite per fissaggio binario alla parete.
Face fixing aluminium bracket for the track.

Guida a pavimento in nylon.
Nylon bottom guide.

Set viti di fissaggio.
Fixing hardware set.

La confezione include gli accessori per una porta ad eccezione del binario e delle staffe per fissare il binario al muro.
The set includes all the accessories for a door except the track and the face fixing brackets for the track.

1399.008.51

1399.007.51

1 pz. / pc

2 pz. / pcs

1 pz. / pc 2 pz. / pcs

2 pz. / pcs

1 pz. / pc

1 pz. / pc

1 pz. / pc

2 pz. / pcs

1 set

1 set

CONFEZIONE ACCESSORI PER UNA PORTA
SET OF ACCESSORIES FOR A DOOR

1 AMMORTIZZATORE
1 DAMPER

2 AMMORTIZZATORI
2 DAMPERS

Art. 1399.000.11 Attivatore con grani di fissaggio.
Activator with fixing allen screws.



ALUTECH 1399 | 1499

30

1399

SET

SET

Il set di staffe di fissaggio alla parete per il binario include 4 pezzi per le misure da cm 120 e 155, 5 pezzi per la misura da cm 190, 
6 pezzi per la misura da cm 230, 7 pezzi per le misure da cm 280 e 330.
The set of face fixing brackets for the track includes 4 pieces for the lengths cm 120 and 155, 5 pieces for the length cm 190,  
6 pieces for the length cm 230, 7 pieces for the lengths cm 280 and 330.

Il set di staffe di fissaggio alla parete per il binario include 4 pezzi per la misura da cm 155, 5 pezzi per la misura da cm 190,  
6 pezzi per la misura da cm 230, 7 pezzi per le misure da cm 280 e 330.
The set of face fixing brackets for the track includes 4 pieces for the length cm 155, 5 pieces for the length cm 190, 6 pieces  
for the length cm 230, 7 pieces for the lengths cm 280 and 330.

1 pz. / pc

1 pz. / pc

1 set

1 set

GUARNITURA COMPLETA PER UNA PORTA
COMPLETE KIT FOR A DOOR

	 51 - 70 cm	 120 cm	 1	 1399.013.00

	 71 - 90 cm	 155 cm	 1	 1399.016.00

	 91 - 110 cm	 190 cm	 1	 1399.020.00

	 111 - 130 cm	 230 cm	 1	 1399.024.00

	 131 - 150 cm	 280 cm	 1	 1399.029.00

	 151 - 170 cm	 330 cm	 1	 1399.034.00

	 71 - 90 cm	 155 cm	 2	 1399.015.00

	 91 - 110 cm	 190 cm	 2	 1399.019.00

	 111 - 130 cm	 230 cm	 2	 1399.023.00

	 131 - 150 cm	 280 cm	 2	 1399.028.00

	 151 - 170 cm	 330 cm	 2	 1399.033.00

CONFEZIONE IN TUBO DI CARTONE / CARTON TUBE PACKAGING

CONTENUTO DELLA GUARNITURA / KIT CONTENTS

CONTENUTO DELLA GUARNITURA / KIT CONTENTS

	Larghezza porta	 Lunghezza binario	 Ammortizzatore	 Codice 
	 Door width	 Track length	 Soft closing damper	 Code

	Larghezza porta	 Lunghezza binario	 Ammortizzatore	 Codice 
	 Door width	 Track length	 Soft closing damper	 Code

1 pz. / pc

2 pz. / pcs

1 pz. / pc 2 pz. / pcs

2 pz. / pcs

1 pz. / pc

1 pz. / pc

1 pz. / pc

2 pz. / pcs

1 set

1 set

GUARNITURA CON 2 AMMORTIZZATORI / KIT WITH 2 DAMPERS

GUARNITURA CON 1 AMMORTIZZATORE / KIT WITH 1 DAMPER

Alluminio naturale
Natural aluminium

Alluminio naturale
Natural aluminium
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Art. 1400.200.11

Guida inferiore
Bottom guide

Art. 1499.0xx.71
xx = lunghezza profilo
	 profile’s length

Art. 1499.0xx.71
xx = lunghezza profilo
	 profile’s length

Art. 1499.0xx.71

Art. 1499.0xx.71

Art. 1499.000.36

Art. 1499.000.36

Art. 1499.000.36

Art. 1499.000.36

Art. 1499.000.26

Art. 1499.000.26

Art. 1400.000.41

Art. 1499.000.16

Art. 1499.8xx.10
xx = lunghezza  
	 binario
	 track’s  
	 length

Art. 1499.8xx.10
xx = lunghezza binario
	 track’s length

18 min
25 max

18 min
25 max

24

54,5

34,5

34,5

30 42

30

7

15

8

Art. 1499.000.26 Art. 1499.000.16

Art. 1499.000.26 Art. 1499.000.26

Art. 1499.000.36 Art. 1499.000.36

Art. 1499.000.26

Art. 1400.200.21

Art. 1400.200.21

25 max

22 22

22

1499 | ESEMPI DI APPLICAZIONE / EXAMPLES OF APPLICATION 80kg

POSIZIONI DELL’AMMORTIZZATORE / DAMPER’S POSITIONS

Porta aperta in fase di chiusura. Am-
mortizzatore carico e non attivato.
Door in closing phase. Damper loaded 
and to be activated yet.

Corretta posizione dell’attivatore quando 
la porta è chiusa e l’ammortizzatore è 
scarico.
Correct activator’s position when the door 
is closed and the damper is unloaded.

1 2

1

2

24
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235

235

235

1 AMMORTIZZATORE / 1 DAMPER

2 AMMORTIZZATORI / 2 DAMPERS
Larghezza porta minimo cm 90. / Minimum door’s width cm 90.

FISSAGGIO PROFILO DI COPERTURA E TAPPI LATERALI / COVER PROFILE AND SIDE CAPS FIXING

E

A

A

D

D

D

D

B

B

BE

E

C

C

C

C

Fissare il binario A ed assicurarsi che sia in posizione orizzontale. Inserire i carrelli nel binario come da immagine. In caso di doppio ammortizzatore, 
posizionare entrambi i carrelli con l’ammortizzatore E rivolto verso il centro della porta.  Assicurarsi che gli stessi siano carichi prima di inserirli nel 
binario. Inserire l’attivatore B e posizionarlo senza fissarlo definitivamente in vicinanza dell’estremità del binario dalla parte dove scorre il carrello 
con ammortizzatore E. Inserire i fermi C come da immagine, orientandoli dalla parte giusta in relazione alla presenza o meno dell’ammortizzatore. 
Fissare le piastre di sospensione D sulla porta, agganciarla ai carrelli e regolare la posizione dei fermi C e l’altezza della porta. Posizionare la porta 
al centro del binario e fissare l’attivatore B (o gli attivatori) a mm 235 dal fermo come da immagine. Fissare la guida in basso.

Fix the track A and make sure with a bubble level it is perfectly horizontal. Insert the rollers into the track as per the picture. In the event of two 
dampers, place both the rollers with the damper E pointed towards the door’s centre. Make sure that the damper is loaded before inserting it 
into the track. Insert the activator B and place it for the moment close to the track’s end where there is the damping action. Insert the door stops 
C  into the track and make sure that the flat side is pointed towards the roller if in presence of the damper or towards the track’s end if not in 
presence of the damper. Fix the suspension plates D to the door, hang it on the rollers and adjust the position of the door’s stops C. Once the 
door stops are fixed, adjust the door’s height and place the door in the middle of the track. Fix the activator B at exactly mm 235  from the door 
stop as per the picture. Fix the floor guide.

1 2

1499 | ISTRUZIONI DI MONTAGGIO / SET UP INSTRUCTION 80kg
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Art. 1499.8xx.10
xx = lunghezza binario

track’s length

esempio/example: 1499.830.10
binario m 3 / track m 3

Art. 1499.0xx.10
xx = lunghezza binario

track’s length

esempio/example: 1499.030.10
binario m 3 / track m 3

Art. 1499.0xx.71
xx = lunghezza profilo

profile’s length

esempio/example: 1499.030.71
profilo m 3 / profile m 3

Art. 1400.200.32

Art. 1499.000.36

Art. 1499.000.81

Profilo superiore in alluminio naturale con fori mm 5.
Natural aluminium upper track with holes mm 5.

Misure standard | Standard lengths	 
m 1,2 - m 1,55 - m 1,9 - m 2 - m 2,3 - m 2,8 - m 3 - m 3,3 - 
m 4 - m 5 - m 6

Profilo superiore in alluminio anodizzato con fori mm 5.
Anodized aluminium upper track with holes mm 5.

Misure standard | Standard lengths	 
m 3 - m 6

Profilo di copertura in alluminio anodizzato.
Anodized aluminium cover profile.

Misure standard | Standard lengths	 
m 1,2 - m 1,55 - m 1,9 - m 2 - m 2,3 - m 2,8 - m 3 - m 3,3 - 
m 4 - m 5 - m 6

Carrello con viti e piastra.
Roller with screws and plate.

Gruppo completo carrello-ammortizzatore con viti e piastra.
Complete unit roller-damper with screws and plate.

Set 2 tappi di chiusura laterale con viti per profilo  
di copertura.
Set of 2 side caps with screws for cover profile.

1499PORTATA | CARRYING CAPACITY 80 kg

Art. 1499.000.26 Attivatore con grani di fissaggio.
Activator with fixing allen screws.

Art. 2045.100.00 Spazzolino mm 6,7x 9 per profilo di copertura.
Dust strip 6,7x 9 for the cover profile.
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SET

SET

SET

SET

1499

SET

SET

Art. 1400.200.21

Art. 1400.000.41

Art. 1499.000.16

Art. 1400.200.11

Art. 1499.000.73

Art. 1499.000.28

Fermaporte con aggancio.
Door stop-holder.

Staffa in alluminio con vite per fissaggio binario alla parete.
Face fixing aluminium bracket for the track.

Staffa in alluminio per fissaggio binario alla parete.
Face fixing aluminium bracket for the track.

Guida a pavimento in nylon.
Nylon bottom guide.

Set viti di fissaggio per binario.
Fixing hardware set for track.

Set viti di fissaggio per piastra di sospensione e per guida  
a pavimento.
Fixing hardware set for suspension plate and floor guide.

La confezione include gli accessori per una porta ad eccezione del binario e delle staffe per fissare il binario al muro.
The set includes all the accessories for a door except the track and the face fixing brackets for the track.

1499.000.53

1499.000.54

1 pz. / pc

2 pz. / pcs

1 pz. / pc 2 pz. / pcs

2 pz. / pcs

1 pz. / pc

1 pz. / pc

1 pz. / pc

2 pz. / pcs

2 set

2 set

1 set

1 set

CONFEZIONE ACCESSORI PER UNA PORTA
SET OF ACCESSORIES FOR A DOOR

1 AMMORTIZZATORE
1 DAMPER

2 AMMORTIZZATORI
2 DAMPERS
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SET

SET

SET

SET

1499

1 pz. / pc

2 pz. / pcs

1 pz. / pc 2 pz. / pcs

2 pz. / pcs

1 pz. / pc

1 pz. / pc

1 pz. / pc

2 pz. / pcs

1 set

1 set

1 set

1 set

Il set di staffe di fissaggio alla parete per il binario include 4 pezzi per le misure da cm 120 e 155, 5 pezzi per la misura da cm 190,  
6 pezzi per la misura da cm 230, 7 pezzi per le misure da cm 280 e 330.
The set of face fixing brackets for the track includes 4 pieces for the lengths cm 120 and 155, 5 pieces for the length cm 190,  
6 pieces for the length cm 230, 7 pieces for the lengths cm 280 and 330.

Il set di staffe di fissaggio alla parete per il binario include 5 pezzi per la misura da cm 190, 6 pezzi per la misura da cm 230,  
7 pezzi per le misure da cm 280 e 330.
The set of face fixing brackets for the track includes 5 pieces for the length cm 190, 6 pieces for the length cm 230, 7 pieces  
for the lengths cm 280 and 330.

1 pz. / pc

1 pz. / pc

GUARNITURA COMPLETA PER UNA PORTA
COMPLETE KIT FOR A DOOR

	 51 - 70 cm	 120 cm	 1	 1499.1AM.27.1200.00

	 71 - 90 cm	 155 cm	 1	 1499.1AM.27.1550.00

	 91 - 110 cm	 190 cm	 1	 1499.1AM.27.1900.00

	 111 - 130 cm	 230 cm	 1	 1499.1AM.27.2300.00

	 131 - 150 cm	 280 cm	 1	 1499.1AM.27.2800.00

	 151 - 170 cm	 330 cm	 1	 1499.1AM.27.3300.00

	 91 - 110 cm	 190 cm	 2	 1499.2AM.27.1900.00

	 111 - 130 cm	 230 cm	 2	 1499.2AM.27.2300.00

	 131 - 150 cm	 280 cm	 2	 1499.2AM.27.2800.00

	 151 - 170 cm	 330 cm	 2	 1499.2AM.27.3300.00

CONFEZIONE IN TUBO DI CARTONE / CARTON TUBE PACKAGING

CONTENUTO DELLA GUARNITURA / KIT CONTENTS

CONTENUTO DELLA GUARNITURA / KIT CONTENTS

	Larghezza porta	 Lunghezza binario	 Ammortizzatore	 Codice 
	 Door width	 Track length	 Soft closing damper	 Code

	Larghezza porta	 Lunghezza binario	 Ammortizzatore	 Codice 
	 Door width	 Track length	 Soft closing damper	 Code

GUARNITURA CON 1 AMMORTIZZATORE / KIT WITH 1 DAMPER

GUARNITURA CON 2 AMMORTIZZATORI / KIT WITH 2 DAMPERS

1 set

1 set

Alluminio naturale
Natural aluminium

Alluminio naturale
Natural aluminium
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ALUTECH 
 VISION 1499 GL
La serie ALUTECH VISION 1499 GL 
comprende profili in alluminio ed accessori 
per la realizzazione di porte scorrevoli in 
vetro con ammortizzatore. I sistemi possono 
essere ammortizzati sia in fase di chiusura 
che di apertura e la portata varia da kg 50 
a kg 80 a seconda della tipologia di pinze 
per vetro utilizzate. I sistemi sono compatibili 
con vetro di spessore 8-10-12 mm.
La connessione diretta dell’ammortizzatore 
con il carrello consente di integrare il 
meccanismo frenante all’interno del binario 
e permette un assemblaggio semplice e 
pratico. L’abbinamento del binario in alluminio 
ai carrelli con ruote in nylon montate su 
cuscinetti a rullo consente uno scorrimento 
leggero e silenzioso.
Grazie alla particolare forma a coda di 
rondine della parte superiore del binario, il 
fissaggio alla parete con le relative squadrette 
di alluminio è veloce e semplice. La varietà 
d’imballi disponibili, industriale, confezione 
di accessori e guarnitura completa in tubo 
di cartone soddisfa le esigenze di tutti i 
clienti e la robustezza generale del sistema 
è garantita dai nostri test interni condotti al 
massimo carico per 100.000 cicli.

The series ALUTECH VISION 1499 GL 
includes aluminium profiles and accessories 
for sliding glass doors with soft closing 
action. Depending on the different type of 
clamp for the glass the carrying capacity 
may vary between kg 50 and kg 80, and the 
systems can be used with 8-10-12 mm glass 
thickness.
The direct connection of the damper with the 
roller enables the complete mechanism to 
slide integrated into the track and makes the 
assembling easy and fast. The combination 
of the aluminium track and the rollers with 
nylon wheels set on needle bearings enables 
a smooth and quite sliding.
Thanks to the dovetail of the aluminium 
track’s upper face, the wall mounting with the 
face fixing brackets is really quick and simple. 
The range of available packagings, such as 
industrial, set of accessories and complete 
kit in carton tube meets the requirements of 
all customers and the strength of the system 
is guaranteed by our internal tests performed 
at a maximum load for 100.000 cycles.

PORTATA
CARRYING CAPACITY

ALUTECH VISION 1499 GL - KIT 50

ALUTECH VISION 1499 GL - KIT 50 I

ALUTECH VISION 1499 GL - KIT 110 
senza perni di sicurezza / without safety pins

ALUTECH VISION 1499 GL - KIT 110 
con perni di sicurezza / with safety pins

50 kg

50 kg

70 kg

80 kg

SOFT CLOSING SYSTEM
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1499 GL | ESEMPI DI APPLICAZIONE / EXAMPLES OF APPLICATION

Art. 1499.0xx.71

Art. 1499.0xx.71

Art. 1499.0xx.71

Art. 1499.000.31

Art. 1499.000.32

Art. 1499.000.33

Art. 1499.000.26

Art. 1499.000.26

Art. 1499.000.26

Art. 1400.000.41

Art. 1499.000.16

Art. 1400.200.21

Art. 1400.200.21

Art. 1400.200.21

Art. 1499.0xx.71
xx = lunghezza profilo
	 profile’s length

Art. 1499.0xx.71
xx = lunghezza profilo
	 profile’s length

Art. 1499.0xx.71
xx = lunghezza profilo
	 profile’s length

Art. 1499.000.35

Art. 1499.000.35

Art. 1499.000.35

Art. 1499.000.31

Art. 1499.000.32

Art. 1499.000.33

Art. 1499.000.26

Art. 1499.000.26

Art. 1499.000.26

Art. 1400.000.41

Art. 1499.000.16

Art. 1499.8xx.10
xx = lunghezza binario
	 track’s length

Art. 1499.8xx.10
xx = lunghezza binario
	 track’s length

Art. 1499.8xx.10
xx = lunghezza binario
	 track’s length

11 min
18 max

11 min
18 max

11 min
18 max

10 max

54,5

52

44

20

44

A

A

A

B

B

B

A	 28	 30	 32

B	 8	 10	 12

A	 21	 23

B	 8	 10

A	 28	 30	 32

B	 8	 10	 12

34,5

34,5

30

42

12

30
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perno di sicurezza
safety pin

guarnizione cilindrica
cylindrical gasket

regolatore spessore vetro
glass thickness regulator

regolatore spessore vetro
glass thickness regulator

guarnizione
gasket

guarnizione
gasket

guarnizione
gasket

pinza
clamp

pinza
clamp

pinza
clamp

1499 GL | COMPONENTI E PREPARAZIONE VETRO / COMPONENTS AND GLASS PREPARATION

PREPARAZIONE VETRO / GLASS PREPARATION

PREPARAZIONE VETRO / GLASS PREPARATION

PREPARAZIONE VETRO / GLASS PREPARATION

Art. 1499.000.33

Art. 1499.000.32

Art. 1499.000.31

Per portata superiore a 70 kg forare il vetro e inserire  
i perni di sicurezza fissandoli con colla o silicone.
For a carrying capacity more than 70 kg drill the holes in 
the glass and insert the safety pins fixing them with glue 
or some silicone.

Non è richiesta alcuna lavorazione sul vetro.
No glass preparation required.

80 kg  Portata con perni | Carrying capacity with pins
70 kg  Portata senza perni | Carrying capacity without pins

Spessore vetro | Glass thickness  mm 8 - 10 - 12	

50 kg  Portata | Carrying capacity

Spessore vetro | Glass thickness  mm 8 - 10	

50 kg  Portata | Carrying capacity

Spessore vetro | Glass thickness  mm 8 - 10 - 12	

16

16 23

50 min

50 min

ø 10  fori / holes

ø 12  fori / holes

140

45 4577
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235

235

235

1 AMMORTIZZATORE / 1 DAMPER

2 AMMORTIZZATORI / 2 DAMPERS
Larghezza porta minimo cm 90. / Minimum door’s width cm 90.

FISSAGGIO PROFILO DI COPERTURA E TAPPI LATERALI / COVER PROFILE AND SIDE CAPS FIXING

E

A

A

D

D

D

D

B

B

BE

E

C

C

C

C

Fissare il binario A ed assicurarsi che sia in posizione orizzontale. Inserire i carrelli nel binario come da immagine. In caso di doppio ammortizzatore, 
posizionare entrambi i carrelli con l’ammortizzatore E rivolto verso il centro della porta.  Assicurarsi che gli stessi siano carichi prima di inserirli nel 
binario. Inserire l’attivatore B e posizionarlo senza fissarlo definitivamente in vicinanza dell’estremità del binario, dalla parte dove scorre il carrello 
con ammortizzatore E. Inserire i fermi C come da imagine, orientandoli dalla parte giusta in relazione alla presenza o meno dell’ammortizzatore. 
Fissare le pinze per il vetro D sulla porta, agganciarla ai carrelli e regolare la posizione dei fermi C e l’altezza della porta. Posizionare la porta al 
centro del binario e fissare l’attivatore B (o gli attivatori) a mm 235 dal fermo come da immagine. Fissare la guida in basso.

Fix the track A and make sure with a bubble level it is perfectly horizontal. Insert the rollers into the track as per the picture. In the event of two 
dampers, place both the rollers with the damper E pointed towards the door’s centre. Make sure that the damper is loaded before inserting it 
into the track. Insert the activator B and place it for the moment close to the track’s end where there is the damping action. Insert the door stops 
C  into the track and make sure that the flat side is pointed towards the roller if in presence of the damper or towards the track’s end if not in 
presence of the damper. Fix the clamps for the glass D to the door, hang it on the rollers and adjust the position of the door’s stops C. Once the 
door stops are fixed, adjust the door’s height and place the door in the middle of the track. Fix the activator B at exactly mm 235  from the door 
stop as per the picture. Fix the floor guide.

1 2

1499 GL | ISTRUZIONI DI MONTAGGIO / SET UP INSTRUCTION
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Art. 1499.8xx.10
xx = lunghezza binario

track’s length

esempio/example: 1499.830.10
binario m 3 / track m 3

Art. 1499.0xx.10
xx = lunghezza binario

track’s length

esempio/example: 1499.030.10
binario m 3 / track m 3

Art. 1499.0xx.71
xx = lunghezza profilo

profile’s length

esempio/example: 1499.030.71
profilo m 3 / profile m 3

Art. 1400.200.61

Art. 1499.000.35

Art. 1499.000.81

Profilo superiore in alluminio naturale con fori mm 5.
Natural aluminium upper track with holes mm 5.

Misure standard | Standard lengths	 
m 1,2 - m 1,55 - m 1,9 - m 2 - m 2,3 - m 2,8 - m 3 - m 3,3 - 
m 4 - m 5 - m 6

Profilo superiore in alluminio anodizzato con fori mm 5.
Anodized aluminium upper track with holes mm 5.

Misure standard | Standard lengths	 
m 3 - m 6

Profilo di copertura in alluminio anodizzato.
Anodized aluminium cover profile.

Misure standard | Standard lengths	 
m 1,2 - m 1,55 - m 1,9 - m 2 - m 2,3 - m 2,8 - m 3 - m 3,3 - 
m 4 - m 5 - m 6

Carrello.
Roller.

Gruppo completo carrello-ammortizzatore.
Complete unit roller-damper.

Set 2 tappi di chiusura laterale con viti per profilo  
di copertura.
Set of 2 side caps with screws for cover profile.

1499GL

Art. 1499.000.26 Attivatore con grani di fissaggio.
Activator with fixing allen screws.

Art. 1400.200.21 Fermaporte con aggancio.
Door stop-holder.

Art. 1400.000.41 Staffa in alluminio con vite per fissaggio binario alla parete.
Face fixing aluminium bracket for the track.

Art. 2045.100.00 Spazzolino mm 6,7x 9 per profilo di copertura.
Dust strip 6,7x 9 for the cover profile.
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SET

1499GL

SET

SET

Art. 1499.000.16

Art. 1499.000.33

Art. 1499.000.31

Art. 1499.000.32

Art. 1499.000.28

Staffa in alluminio per fissaggio binario alla parete.
Face fixing aluminium bracket for the track.

Set viti di fissaggio per binario.
Fixing hardware set for track.

Pinze per il vetro non incluse e da ordinare a parte. La confezione include gli accessori per una porta ad eccezione del binario 
e delle staffe per fissare il binario al muro.
Clamps for glass not included and to be ordered separately. The set includes all the accessories for a door except the track 
and the face fixing brackets for the track.

1499.000.51

1499.000.52

2 pz. / pcs

1 pz. / pc 1 pz. / pc

2 pz. / pcs

2 pz. / pcs

2 pz. / pcs

1 pz. / pc 2 set

2 set

CONFEZIONE ACCESSORI PER UNA PORTA
SET OF ACCESSORIES FOR A DOOR

1 AMMORTIZZATORE
1 DAMPER

2 AMMORTIZZATORI
2 DAMPERS

70-80 kg 
Portata massima

Carrying capacity

50 kg 
Portata massima

Carrying capacity

50 kg 
Portata massima

Carrying capacity

Coppia pinze per vetro tipo KIT 110 con guida a pavimento. 
Il vetro deve essere forato.
Pair of clamps for glass type KIT 110 with floor guide. 
Glass preparation required (drilling).

Spessore vetro | Glass thickness	  
mm 8 - 10 - 12

Coppia pinze per vetro tipo KIT 50 con guida a pavimento.  
Non è richiesta alcuna lavorazione sul vetro.
Pair of clamps for glass type KIT 50 with floor guide. 
No glass preparation required.

Spessore vetro | Glass thickness	  
mm 8 - 10 - 12

Coppia pinze per vetro tipo KIT 50 I con guida a pavimento.  
Il vetro deve essere sagomato e forato.
Pair of clamps for glass type KIT 50 I with floor guide. 
Glass preparation required (cutting and drilling).

Spessore vetro | Glass thickness	  
mm 8 - 10
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ALUTECH VISION 1499 GL

SET

SET

1499GL

1 pz. / pc

2 pz. / pcs

1 pz. / pc 2 pz. / pcs

2 pz. / pcs

1 pz. / pc

2 pz. / pcs

1 set

1 set

Pinze per il vetro non incluse e da ordinare a parte.  
Il set di staffe di fissaggio alla parete per il binario include 4 pezzi per le misure da cm 120 e 155, 5 pezzi per la misura da cm 190,  
6 pezzi per la misura da cm 230, 7 pezzi per le misure da cm 280 e 330.
Clamps for glass not included and to be ordered separately. 
The set of face fixing brackets for the track includes 4 pieces for the lengths cm 120 and 155, 5 pieces for the length cm 190,  
6 pieces for the length cm 230, 7 pieces for the lengths cm 280 and 330.

Pinze per il vetro non incluse e da ordinare a parte.  
Il set di staffe di fissaggio alla parete per il binario include 5 pezzi per la misura da cm 190, 6 pezzi per la misura da cm 230,  
7 pezzi per le misure da cm 280 e 330.
Clamps for glass not included and to be ordered separately. 
The set of face fixing brackets for the track includes 5 pieces for the length cm 190, 6 pieces for the length cm 230, 7 pieces  
for the lengths cm 280 and 330.

1 pz. / pc

1 pz. / pc

GUARNITURA COMPLETA PER UNA PORTA
COMPLETE KIT FOR A DOOR

	 51 - 70 cm	 120 cm	 1	 1499.1AM.VP.1200.00

	 71 - 90 cm	 155 cm	 1	 1499.1AM.VP.1550.00

	 91 - 110 cm	 190 cm	 1	 1499.1AM.VP.1900.00

	 111 - 130 cm	 230 cm	 1	 1499.1AM.VP.2300.00

	 131 - 150 cm	 280 cm	 1	 1499.1AM.VP.2800.00

	 151 - 170 cm	 330 cm	 1	 1499.1AM.VP.3300.00

	 91 - 110 cm	 190 cm	 2	 1499.2AM.VP.1900.00

	 111 - 130 cm	 230 cm	 2	 1499.2AM.VP.2300.00

	 131 - 150 cm	 280 cm	 2	 1499.2AM.VP.2800.00

	 151 - 170 cm	 330 cm	 2	 1499.2AM.VP.3300.00

CONFEZIONE IN TUBO DI CARTONE / CARTON TUBE PACKAGING

CONTENUTO DELLA GUARNITURA / KIT CONTENTS

CONTENUTO DELLA GUARNITURA / KIT CONTENTS

	Larghezza porta	 Lunghezza binario	 Ammortizzatore	 Codice 
	 Door width	 Track length	 Soft closing damper	 Code

	Larghezza porta	 Lunghezza binario	 Ammortizzatore	 Codice 
	 Door width	 Track length	 Soft closing damper	 Code

GUARNITURA CON 1 AMMORTIZZATORE / KIT WITH 1 DAMPER

GUARNITURA CON 2 AMMORTIZZATORI / KIT WITH 2 DAMPERS

1 set

1 set

Alluminio naturale
Natural aluminium

Alluminio naturale
Natural aluminium



44



45

PEKO 1300.1301 | POL 530.531

PEKO e POL sono due sistemi scorrevoli per 
porte di legno o metallo nei quali lo scorrimento 
è dato dall’utilizzo di guide a sfere. La guida 
PEKO è realizzata in acciaio trafilato mentre 
la guida POL è in acciaio profilato. Entrambi i 
sistemi sono disponibili sia nella versione con 
sfere in acciaio che in quella con sfere in delrin 
che garantiscono uno scorrimento facile ed 
estremamente silenzioso.
L’utilizzo delle guide scorrevoli permette uno 
scorrimento di precisione, frizionato ed allo 
stesso tempo morbido e lineare, garantendo 
la massima resistenza all’usura.
PEKO e POL includono accessori intercam-
biabili sia per fissaggio del binario in oriz-
zontale che in verticale.
La varietà di portata dei due sistemi consente 
l’utilizzo per applicazioni medie e pesanti 
a carattere commerciale/domestico, e per 
applicazioni industriali leggere.

PEKO and POL are two sliding systems for 
wooden or metal doors where the sliding 
results from the use of ball bearing runners. 
PEKO runner is made of cold-drawn steel 
and POL runner is made of roll formed steel. 
Both systems are available either with steel 
balls or with delrin balls that guarantee 
indeed a silent and smooth sliding.
The use of the sliding runners enables a 
precision performance, with a light friction 
and at the same time fluid and easy, to 
guarantee the maximum resistance to the 
use.
PEKO and POL include interchangeable ac-
cessories for the horizontal and vertical rail 
fixing.
The range of carrying capacity of the two 
systems enable the use for middle and heavy 
interior/commercial applications and for light 
industrial applications.

PEKO 1300.1301
POL 530.531

 GUIDE SCORREVOLI / SLIDING GEARS

PORTATA
CARRYING CAPACITY

PEKO 1300 
con sfere in delrin / with delrin balls

PEKO 1301 
con sfere in acciaio / with steel balls

POL 530 
con sfere in acciaio / with steel balls

POL 531 
con sfere in delrin / with delrin balls

150 kg

180 kg

60 kg

40 kg
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PEKO 1300.1301 | POL 530.531

37,5

17

35 min
55 max

41 min
61 max

X

25

25

17

37,5

SERIE PEKO 1300  |  150 kg portata / carrying capacity

Guida in acciaio trafilato con sfere in delrin.
Cold drawn steel slide with delrin balls.

SERIE PEKO 1301  |  180 kg portata / carrying capacity

Guida in acciaio trafilato con sfere in acciaio.
Cold drawn steel slide with steel balls.

PEKO | ESEMPI DI APPLICAZIONE / EXAMPLES OF APPLICATION

35 max

max 40 + X

ø10

ø10

1300

1300
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PEKO 1300.1301 | POL 530.531

PEKO

PEKO

SET

1300.000.51

2 pz. / pcs 2 pz. / pcs 1 pz. / pc 1 set2 pz. / pcs

CONFEZIONE ACCESSORI
SET OF ACCESSORIES

BINARIO
TRACK

	 41 - 50 cm	 90,5 cm	 1300.009.61	 1301.009.61

	 51 - 60 cm	 108,5 cm	 1300.010.61	 1301.010.61

	 61 - 70 cm	 126,5 cm	 1300.012.61	 1301.012.61

	 71 - 80 cm	 142,5 cm	 1300.014.61	 1301.014.61

	 81 - 90 cm	 157,5 cm	 1300.015.61	 1301.015.61

	 91 - 100 cm	 172,5 cm	 1300.017.61	 1301.017.61

	 101 - 110 cm	 188,5 cm	 1300.018.61	 1301.018.61

	 111 - 120 cm	 203,5 cm	 1300.020.61	 1301.020.61

	 121 - 130 cm	 218,5 cm	 1300.021.61	 1301.021.61

	 131 - 140 cm	 235,5 cm	 1300.023.61	 1301.023.61

	 141 - 150 cm	 250,5 cm	 1300.025.61	 1301.025.61

	 151 - 160 cm	 265,5 cm	 1300.026.61	 1301.026.61

	 161 - 170 cm	 283,5 cm	 1300.028.61	 1301.028.61

	 171 - 180 cm	 299,5 cm	 1300.029.61	 1301.029.61

	 181 - 190 cm	 318,5 cm	 1300.031.61	 1301.031.61

	 191 - 200 cm	 333,5 cm	 1300.033.61	 1301.033.61

	Larghezza porta	 Lunghezza binario	 Sfere in delrin	 Sfere in acciaio 
	 Door width	 Track length	 Delrin balls	 Steel balls

Per la realizzazione di una porta scorrevole ordinare il binario nella lunghezza desiderata e la confezione di accessori.  
La confezione di accessori contiene le staffe sia per il fissaggio a parete che a soffitto.
To make a sliding door please order the track in the required length and the set of accessories. The set of accessories contains 
either the face fixing brackets or the ceiling fixing brackets.

Staffa fiss. parete 
Face fixing bracket

Staffa fiss. soffitto 
Ceiling fixing bracket

Piastra sospensione 
Suspension plate

Guida a pavimento 
Bottom guide

Set viti 
Set of screws
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PEKO 1300.1301 | POL 530.531

SERIE POL 530  |  60 kg portata / carrying capacity

Guida in acciaio profilato con sfere in acciaio.
Cold roll formed steel slide with steel balls.

SERIE POL 531  |  40 kg portata / carrying capacity

Guida in acciaio profilato con sfere in delrin.
Cold roll formed steel slide with delrin balls.

POL | ESEMPI DI APPLICAZIONE / EXAMPLES OF APPLICATION

36

14

41
5

38 min
58 max

42 min
62 max

38 min
58 max

X

25

25

25

14

36

30 max

max 40 + X

ø10

ø10

ø10

530

530
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PEKO 1300.1301 | POL 530.531

POL

POL

SET

CONFEZIONE ACCESSORI
SET OF ACCESSORIES

530.000.51

	 31 - 40 cm	 74,5 cm	 530.007.61	 531.007.61

	 41 - 50 cm	 90,5 cm	 530.009.61	 531.009.61

	 51 - 60 cm	 108,5 cm	 530.010.61	 531.010.61

	 61 - 70 cm	 126,5 cm	 530.012.61	 531.012.61

	 71 - 80 cm	 142,5 cm	 530.014.61	 531.014.61

	 81 - 90 cm	 157,5 cm	 530.015.61	 531.015.61

	 91 - 100 cm	 172,5 cm	 530.017.61	 531.017.61

	 101 - 110 cm	 188,5 cm	 530.018.61	 531.018.61

	 111 - 120 cm	 203,5 cm	 530.020.61	 531.020.61

	 121 - 130 cm	 218,5 cm	 530.021.61	 531.021.61

	 131 - 140 cm	 235,5 cm	 530.023.61	 531.023.61

	 141 - 150 cm	 250,5 cm	 530.025.61	 531.025.61

	 151 - 160 cm	 265,5 cm	 530.026.61	 531.026.61

	 161 - 170 cm	 283,5 cm	 530.028.61	 531.028.61

	 171 - 180 cm	 299,5 cm	 530.029.61	 531.029.61

	 181 - 190 cm	 318,5 cm	 530.031.61	 531.031.61

	 191 - 200 cm	 333,5 cm	 530.033.61	 531.033.61

	Larghezza porta	 Lunghezza binario	 Sfere in acciaio	 Sfere in delrin 
	 Door width	 Track length	 Steel balls	 Delrin balls

BINARIO
TRACK

Per la realizzazione di una porta scorrevole ordinare il binario nella lunghezza desiderata e la confezione di accessori.  
La confezione di accessori contiene le staffe sia per il fissaggio a parete che a soffitto.
To make a sliding door please order the track in the required length and the set of accessories. The set of accessories contains 
either the face fixing brackets or the ceiling fixing brackets.

2 pz. / pcs 2 pz. / pcs 1 pz. / pc 1 set2 pz. / pcs 3 pz. / pcs

Staffa fiss. parete 
Face fixing bracket

Staffa fiss. soffitto 
Soffit fixing bracket

Supporto fiss. soffitto 
Ceiling fixing support

Piastra sospensione 
Suspension plate

Guida a pavimento 
Bottom guide

Set viti 
Set of screws
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1405 DUETTO / TOP TWO

Il sistema serie 1405 DUETTO permette lo  
scorrimento di due o tre ante con peso 
massimo di 45 kg per anta.
La reversibilità dei carrelli, che consente l’uti-
lizzo di ante con spessore compreso tra 16 e 
40 mm, permette di soddisfare le più ampie 
esigenze di costruttori e progettisti.
L’abbinamento del binario in alluminio ai 
carrelli con ruote in nylon a corona di sfere 
garantisce uno scorrimento silenzioso e la 
dotazione standard della guida regolabile 
a pavimento in quattro pezzi non richiede 
alcuna lavorazione sotto la porta.
1405 DUETTO è disponibile in guarnitura 
completa per 2 ante con lunghezze standard 
o imballo industriale con set di accessori per 
2 e 3 ante e binario separato.

The system series 1405 TOP TWO allows  
the sliding of two or three doors with a 
maximum weight of 45 kg each door.
The reversibility of the rollers enables the  
application of doors with thickness 16- 
40 mm, meeting the most diverse requi-
rements of manufaturers and designers.
The combination of the aluminium track with 
the ball bearing nylon wheels guarantees a 
silent sliding, and the use of the adjustable 
floor guide in four pieces does not need to 
make a groove under the door.
1405 TOP TWO is available in complete kit 
for 2 doors with standard lengths or industrial 
packing with sets of accessories for 2 or 3 
doors and separate track.

PORTATA
CARRYING CAPACITY

Peso massimo per anta
Maximum door weight 

45 kg

1405  
 DUETTO / TOP TWO
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1405 DUETTO / TOP TWO

R

L R

L

R

L

L

R

L

R

44 min
53 max

16 min / 24 max

25 min / 40 max

44 min
53 max

20 12

Fermo per anta
Door stopper

Fermo per anta
Door stopper

FISSAGGIO ANTE CON SPESSORE 16-24 mm / FIXING FOR DOORS 16-24 mm THICK

FISSAGGIO ANTE CON SPESSORE 25-40 mm / FIXING FOR DOORS 25-40 mm THICK

DISTANZE TRA PROFILO SUPERIORE E CARRELLI / DISTANCES BETWEEN UPPER TRACK AND ROLLERS

Anta interna
Inner door

Anta interna
Inner door

Anta esterna
Outer door

Anta interna
Inner door

Regolazione anta in altezza 9 mm
Adjustment door’s height 9 mm

Regolazione anta in altezza 9 mm
Adjustment door’s height 9 mm

Anta interna
Inner door

Anta esterna
Outer door

Anta esterna
Outer door

Anta esterna
Outer door
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1405 DUETTO / TOP TWO

50

8 min
26 max

2/3 H

50

H

Regolazione guida centrale
Central floor guide adjustment

Vista laterale
Side view

Vista frontale
Front view

Vista dall’alto
Top view

FISSAGGIO GUIDA INFERIORE REGOLABILE / ADJUSTABLE FLOOR GUIDE FIXING

FISSAGGIO FERMO PER ANTA / DOOR STOP FIXING

1

2

Anta esterna
Outer doorAnta esterna

Outer door

Anta interna
Inner door
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1405 DUETTO / TOP TWO

Art. 1405.8xx.10
xx = lunghezza binario

track’s length

esempio/example: 1405.830.10
binario m 3 / track m 3

Art. 1405.600.31

Art. 1405.600.32

Art. 1405.200.40

Profilo superiore in alluminio naturale con fori mm 5,2.
Natural aluminium upper track with holes mm 5,2.

Misure standard | Standard lengths	 
m 1,2 - m 1,5 - m 1,8 - m 2 - m 2,4 - m 3 - m 4 - m 6

Carrello “R”.
Roller “R”.

Carrello “L”.
Roller “L”.

Set guida inferiore e fermo per anta.
Set bottom guide and door stopper.

1405PORTATA PER ANTA | CARRYING CAPACITY EACH DOOR 45 kg

45

45

95

95

35

53
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1405 DUETTO / TOP TWO

SET

SET

SET

1405
1405.600.51

1405.600.61

2 pz. / pcs

2 pz. / pcs

4 pz. / pcs

2 pz. / pcs

2 pz. / pcs

2 pz. / pcs

1 set

1 set

1 set

1 set

1 set

1 set

CONFEZIONI ACCESSORI
SETS OF ACCESSORIES

2 ANTE / DOORS

3 ANTE / DOORS

R

R

R

L

L

L

1405GUARNITURA COMPLETA 2 ANTE
COMPLETE KIT 2 DOORS

	 1405.012	 Binario / Track	 120 cm

	 1405.015	 Binario / Track	 150 cm

	 1405.018	 Binario / Track	 180 cm

	 1405.024	 Binario / Track	 240 cm

CONFEZIONE IN BUSTA RESINA TERMOPLASTICA / TRANSPARENT POLYBAG PACKAGING

CONTENUTO DELLA GUARNITURA / KIT CONTENTS

	 Articolo	 Descrizione	 Lunghezza 
	 Article	 Description	 Lenght

1 pz. / pc
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SERIE 1409

1409 | ESEMPI DI APPLICAZIONE / EXAMPLES OF APPLICATION

1 2

11,5

11,5

30,5

30,5

18,5

60

8 min

8 min

8 min

2,5

2,5

262

3

3

4

10

10

22 max

22 max

22 max

25

25

Anta interna
Inner door

Anta interna
Inner door

Anta esterna
Outer door

Ammortizzatore
Damper

Fermo con aggancio
Stopper with hook

Anti sganciamento
Anti-derailment

Anti sganciamento
Anti-derailment

Anti sovrapposizione
Anti-overlapping

SENZA FRENO / WITHOUT DAMPER

CON FRENO / WITH DAMPER

GUIDA INFERIORE CLICK-CLACK / CLICK-CLACK BOTTOM GUIDE

Esempio con anta interna chiusa ed anta esterna aperta.
Example with closed inner door and open outer door.

Esempio con anta interna aperta ed anta esterna chiusa.
Example with open inner door and closed outer door.

Spingere la guida A nella 
parte in plastica fino a 
sentire un click. 
Per sganciarla sollevare 
l’aletta B con un caccia-
vite.

Push the guide A in the 
plastic part until you hear 
a click. To unfasten it 
lift up the wing B with a 
screwdriver.

A

ø8x8

ø8x8
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SERIE 1409

SERIE 1409
Guarnitura per ante scorrevoli con binario in 
alluminio nella parte superiore ed in pvc nella 
parte inferiore.
L’abbinamento del binario in alluminio ai car-
relli in acciaio con cuscinetti a sfera e ruote 
in nylon garantisce un movimento dolce e 
silenzioso.
Le confezioni standard di accessori per 2 
ante prevedono sia la versione Soft Closing 
con ammortizzatore che la versione standard 
dotata di fermo con gancio a fine corsa.
La semplicità del sistema e la dotazione 
di guide in basso con aggancio rapido a 
pressione “Click-Clack” permettono un as-
semblaggio facile e veloce.

Sliding system for furniture with upper track 
made of aluminium and bottom track made 
of pvc.
The combination of the aluminium track with 
the steel roller with ball bearing wheels made 
of nylon enables a smooth and quite sliding.
The sets of accessories for 2 doors are 
available either with soft closing damper or 
with stopper equipped of hook to hold the 
door.
The ease of the system and the bottom 
guides with fast “Click-Clack” hook let the 
customers set up the sliding system quickly 
and without complexity.

PORTATA
CARRYING CAPACITY

Peso massimo per anta
Maximum door weight 

45 kg

SOFT CLOSING SYSTEM
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SERIE 1409

1409 | PREPARAZIONE ANTE / DOORS PREPARATION

ANTE SENZA FRENO / DOORS WITHOUT DAMPER

ANTE CON FRENO / DOORS WITH DAMPER

ANTE CON E SENZA FRENO / DOORS WITH AND WITHOUT DAMPER

Anta interna | Inner door

Ripetere simmetricamente le lavorazioni sul lato sinistro dell’anta senza inserire nuovamente l’anti sovrapposizione (*).
In the door’s left side repeat symmetrically the preparation without the anti-overlapping device (*).

Anta interna | Inner door

Anta interna | Inner door

Anta esterna | Outer door

Anta esterna | Outer door

Anta esterna | Outer door

32

32

32

32

26,5+X

131,5+X

44+X

131,5+X

64,5

64,5

64,5

64,5

10+X

10+X

7+X 7+X
7 7

24,5 24,5

80 80

20+X45

44

4544

65+X

125+X

37,5+X

125+X

45

45

93,5

93,5

93,5

93,5

93,5

93,5

20

*

*

perno / pin = mm ø8x8

X = spessore spalla / side thickness

X = spessore spalla / side thickness

X = spessore spalla / side thickness

X = spessore spalla / side thickness

X = spessore spalla / side thickness

X = spessore spalla
       side thickness

perno / pin = mm ø8x8

perno / pin = mm ø8x8

perno / pin = mm ø8x8
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SERIE 1409

1409 | DUE ANTE SENZA FRENO / TWO DOORS WITHOUT DAMPER

Vista frontale | Front view

Vista dall’alto | Top view

Anta interna
Inner door

Anta interna
Inner door

Anta esterna
Outer door

Anta esterna
Outer door

4444 4545

9,5 9,5

12,5

28
41

12,5

25

37,5+X 37,5+X45 45

50

50

50 5022+X

22+X

22+X 22+X

20+X

25

93,5
93,5

20

10+X

20+X

SEQUENZA DI ASSEMBLAGGIO / ASSEMBLY INSTRUCTIONS

01.	 Fissare il binario superiore A ed il binario inferiore B. / Fix the upper rail A and the bottom rail B.

02.	 Fissare i carrelli D1, D2 e le piastrine in pvc N sull’anta interna. / Fix the rollers D1, D2 and the pvc plates N to the inner door.

03.	 Posizionare l’anta interna sul binario superiore A. / Place the inner door on the upper rail A.

04.	 Inserire le guide in basso M nel binario B ed agganciarle alle piastrine N. / Insert the guides M in the rail B and fasten them to the pvc plates N.

05.	 Fissare e regolare l’antiscarrucolamento F per l’anta interna. / Fix and adjust the anti-derailment device F for the inner door.

06.	 Fissare i fermi H sul binario superiore A. / Fix the door stoppers H on the upper rail A.

07.	 Fissare i carrelli C1, C2 e le piastrine in pvc N sull’anta esterna. / Fix the rollers C1, C2 and the pvc plates N to the outer door.

08.	 Fissare il fermo anti sovrapposizione I sull’anta esterna. / Fix the anti-overlapping device I to the outer door.

09.	 Posizionare l’anta esterna sul binario superiore A. / Place the outer door on the upper rail A.

10.	 Inserire le guide in basso L nel binario B ed agganciarle alle piastrine N. / Insert the guides L in the rail B and fasten them to the pvc plates N.

11.	 Fissare l’antiscarrucolamento G per l’anta esterna. / Fix the anti-derailment device G for the outer door.

F IF

BL LMM

G G HA

N NN N

D2 C2D1 C1

H

X = spessore spalla / side thickness

X = spessore spalla / side thickness
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SERIE 1409

Vista frontale | Front view

Vista dall’alto | Top view

1409 | DUE ANTE CON FRENO / TWO DOORS WITH DAMPER

Anta interna
Inner door

Anta interna
Inner door

Anta esterna
Outer door

Anta esterna
Outer door

4444 4545

224 9,5224

38

9,5

28
41

38

25

125+X 125+X45 45

125+X

25

93,593,5

20

10+X

125+X

SEQUENZA DI ASSEMBLAGGIO / ASSEMBLY INSTRUCTIONS

01.	 Fissare il binario superiore A ed il binario inferiore B. / Fix the upper rail A and the bottom rail B.

02.	 Fissare i freni E come da immagine sopra. / Fix the dampers E as per the picture.

03.	 Fissare i carrelli D1, D2 e le piastrine in pvc N sull’anta interna. / Fix the rollers D1, D2 and the pvc plates N to the inner door.

04.	 Posizionare l’anta sul binario superiore A mantenendo il perno attivatore del carrello nella posizione indicata nell’immagine. / Place the door on 
	 the upper rail A and make sure that the roller’s activator pin is exactly in the position indicated in the picture.

05.	 Inserire le guide in basso M nel binario B ed agganciarle alle piastrine N. / Insert the guides M in the rail B and fasten them to the pvc plates N.

06.	 Fissare e regolare l’antiscarrucolamento F per l’anta interna. / Fix and adjust the anti-derailment device F for the inner door.

07.	 Fissare i carrelli C1, C2 e le piastrine in pvc N sull’anta esterna. / Fix the rollers C1, C2 and the pvc plates N to the outer door.

08.	 Fissare il fermo antisovrapposizione I sull’anta esterna. / Fix the anti-overlapping device I to the outer door.

09.	 Posizionare l’anta sul binario superiore A mantenendo il perno attivatore del carrello nella posizione indicata nell’immagine. / Place the door on 
	 the upper rail A and make sure that the roller’s activator pin is exactly in the position indicated in the picture.

10.	 Inserire le guide in basso L nel binario B ed agganciarle alle piastrine N. / Insert the guides L in the rail B and fasten them to the pvc plates N.

11.	 Fissare l’antiscarrucolamento G per l’anta esterna. / Fix the anti-derailment device G for the outer door.

F FE E I

GG A

D2 C2D1 C1

50

50

50 5022+X

22+X

22+X 22+XBL LMM

N NN N

X = spessore spalla / side thickness

X = spessore spalla / side thickness
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SERIE 1409

A

B

C1

C2

D1

D2

F

E

G

H

I

L

M

N

Art. 1409.xxxx.20
Binario superiore in alluminio.
Alluminium upper rail.

Art. 1409.920.21
Binario inferiore in pvc.
Pvc bottom rail.

Carrello anta esterna.
Roller for outer door.

Carrello anta esterna con perno attivatore per freno o fermo con aggancio.
Roller for outer door with activator pin for damper or stopper with hook.

Carrello anta interna.
Roller for inner door.

Carrello anta interna con perno attivatore per freno o fermo con aggancio.
Roller for inner door with activator pin for damper or stopper with hook.

Anti sganciamento anta interna.
Anti derailment device for inner door.

Freno.
Damper.

Anti sganciamento anta esterna.
Anti-derailment device for outer door.

Fermo con aggancio.
Stopper with hook.

Anti sovrapposizione.
Anti overlapping.

Guida inferiore per anta esterna.
Bottom guide for outer door.

Guida inferiore per anta interna.
Bottom guide for inner door.

Piastrina in pvc per guida inferiore.
Pvc plate for bottom guide.

1409PORTATA | CARRYING CAPACITY 45 kg

D2

C2

D1

C1

Misura standard | Standard length   m 2
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SERIE 1409

1409
1409.000.52

1409.000.54

x1

x1

x2

x2

x2

x2

x2

x2

x1

x1

x2

x2

x2

x2

x4

x4

x1

x1

x1

x1

x1

x1

CONFEZIONI ACCESSORI
SETS OF ACCESSORIES

2 ANTE / DOORS

2 ANTE / DOORS

1409GUARNITURA COMPLETA
COMPLETE KIT

	 01409/000/00/xxxx/00	 xxxx = lunghezza / length (mm)

	 01409/000/2F/xxxx/00	 xxxx = lunghezza / length (mm)

CONTENUTO DELLA GUARNITURA / KIT CONTENTS

CONTENUTO DELLA GUARNITURA / KIT CONTENTS

	 Articolo	 Lunghezza 
	 Article	 Length

	 Articolo	 Lunghezza 
	 Article	 Length

SENZA FRENO 
 WITHOUT DAMPER

CON FRENO 
 WITH DAMPER

1409.000.52
confezione accessori
set of accessories

1409.000.54
confezione accessori
set of accessories

GUARNITURA 2 ANTE SENZA FRENO / KIT 2 DOORS WITHOUT DAMPER

GUARNITURA 2 ANTE CON FRENO / KIT 2 DOORS WITH DAMPER
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SERIE 2133

SERIE 2133
Guarnitura regolabile per armadi con ante 
scorrevoli sovrapposte esterne e binario 
in alluminio sia nella parte superiore che 
inferiore.
Il sistema è dotato di ammortizzatori soft 
closing in apertura e chiusura di tutte le ante 
sia nella versione a due ante che in quella a tre.
Le caratteristiche principali di questo 
sistema sono la versatilità, che permette 
l’utilizzo di ante con spessore compreso 
tra 20 e 50 mm senza dover cambiare gli 
accessori, e la semplicità di montaggio 
grazie all’inserimento automatico delle guide 
nel binario inferiore e alla regolazione in 
altezza delle ante.
La serie 2133 è disponibile in due differenti 
configurazioni con distanza dell’anta da terra 
di 17 mm o 33 mm e la portata massima di 
80 kg per anta permette l’utilizzo di questo 
sistema anche con ante pesanti.

Adjustable sliding system for wardrobe with 
overlapping exterior doors and with upper 
and lower tracks made of aluminum.
The system is equipped with soft closing 
dampers for all the doors either for the two 
doors or the three doors version.
The main features of this systems are the 
versatility, that allows the use of doors whose 
thickness is between 20 mm and 50 mm 
without changing any fitting, and the ease 
of the assembling thanks to the automatic 
insertion of the guides into the lower track 
and to the door’s height adjustament.
The series 2133 is available in two different 
solutions with distance of the door from 
the ground of 17 mm or 33 mm, and the 
maximum carrying capacity of kg 80 each 
door allows the system to be used also with 
heavy doors.

PORTATA
CARRYING CAPACITY

Peso massimo per anta
Maximum door weight 

80 kg

SOFT CLOSING SYSTEM
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SERIE 2133

2133 | ESEMPI DI APPLICAZIONE / EXAMPLES OF APPLICATION

18

12,5 52

92,5-122,5

60

49

33

17

30

14

27

43

60

60

8

8

8

74,5

74,5

18

18

98-128

98-128

4

8

20-50

20-50

59,5

Anta interna
Inner door

Anta esterna
Outer door

Ammortizzatore
Damper

Esempio con anta interna chiusa ed anta esterna parzialmente aperta.
Example with closed inner door and partially open outer door.

Esempio con distanza dell’anta da terra di mm 33.
Example with distance between the door and the floor of mm 33.

Esempio con distanza dell’anta da terra di mm 17.
Example with distance between the door and the floor of mm 17.

Anta interna
Inner door

Anta interna
Inner door

8

8

20-50
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SERIE 2133

2133 | REGOLAZIONE ANTE / DOORS ADJUSTMENT

REGOLAZIONE VERTICALE / VERTICAL ADJUSTMENT

REGOLAZIONE SPESSORE ANTE / DOOR THICKNESS ADJUSTMENT

AGGANCIO GUIDA INFERIORE “CLICK-CLACK” / “CLICK-CLACK” LOWER GUIDE

Carrello superiore anta esterna
Upper roller for outer door

Carrello superiore anta esterna
Upper roller for outer door

Carrello superiore anta interna
Upper roller for inner door

Guida inferiore anta esterna
Lower guide for outer door

Regolazione verticale +/- mm 1,5
Vertical adjustment +/- mm 1,5

Regolazione verticale +/- mm 1,5
Vertical adjustment +/- mm 1,5

Attivatore per ammortizzatore
Damper’s activator

Attivatore per ammortizzatore
Damper’s activator

Anti sganciamento
Anti-derailment device

È possibile utilizzare ante con spessore 
compreso tra 20 e 50 mm. Per regola-
re i carrelli superiori e le guide inferiori 
dell’anta esterna, far scorrere le parti 1 e 
2 fino a far coincidere i fori della parte 1 
con i fori (3) della parte 2 corrispondenti 
allo spessore desiderato.

It is possible to use doors between the 
thickness of 20 and 50 mm. To adjust the 
upper rollers and the lower guides of the 
outer door, let the parts 1 and 2 slide to 
have the holes of the part 1 correspon-
ding to the holes (3) of the part 2 referred 
to the correct thickness.

Per inserire la guida inferiore nel suo bi-
nario, posizionare l’anta (iniziando con 
quella interna) sul binario superiore e 
spingerla contro il binario inferiore fino a 
sentire un leggero “click”. Per sganciare 
l’anta, impugnarla nella parte inferiore e 
tirare verso di sé.

To insert the lower guide into the rail, pla-
ce first the door (starting with the inner 
one) on the upper rail and push it in front 
of the lower rail up to hear a “click”. To 
unfasten the door, hold it on the bottom 
part and pull it.

Anti sganciamento
Anti-derailment device

3

3

1 1

22

1 2 2

1
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SERIE 2133

2133 | PREPARAZIONE ANTE / DOORS PREPARATION

LATO SUPERIORE / UPPER SIDE

Anta interna | Inner door

Distanza dal pavimento mm 33 | Distance from the floor mm 33

Distanza dal pavimento mm 17 | Distance from the floor mm 17

Anta esterna | Outer door

32 32 141,5+X64

16

39

165 165

65
83

Ripetere simmetricamente le lavorazioni sul lato sinistro dell’anta.
In the door’s left side repeat symmetrically the preparation.

Anta interna | Inner door

Anta interna | Inner door

Anta esterna | Outer door

Anta esterna | Outer door

56

40

68

52

33

17

15

15

15

15

12,5

12,5

12,5

12,5

LATO INFERIORE / LOWER SIDE

LATO INFERIORE / LOWER SIDE

Pavimento | Floor

Pavimento | Floor

78

78

78

78

30

30

30

30

15

15

15

15

60+X

60+X

60+X

60+X

15

15

15

15

X = spessore spalla / side thickness

X = spessore spalla / side thickness

X = spessore spalla / side thickness

X = spessore spalla / side thickness

X = spessore spalla / side thickness

X = spessore spalla / side thickness

32 32 141,5+X64

16

39
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SERIE 2133

2133 | SEQUENZA DI ASSEMBLAGGIO DUE ANTE  / TWO DOORS ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Vista frontale | Front view

Vista dall’alto | Top view

Anta interna
Inner door

Anta interna
Inner door

Anta esterna
Outer door

Anta esterna
Outer door

01.	 Fissare il binario superiore A ed il binario inferiore B. / Fix the upper rail A and the bottom rail B.

02.	 Fissare i freni E sul binario superiore A nella posizione indicata. / Fix the dampers E at the correct position on the upper rail A.

03.	 Caricare la molla dei freni E. / Make sure that the springs of the dampers E are loaded.

04.	 Fissare i carrelli superiori D1-D2 e le guide inferiori G1 o G2 sull’anta interna. / Fix the upper rollers D1-D2 and the lower guides G1 or G2 on 
	 the inner door.

05.	 Posizionare l’anta interna in posizione centrale sul binario superiore A. / Place the inner door in central position on the upper rail A.

06.	 Spingere l’anta interna contro il binario inferiore B fino ad inserire le guide G1 o G2. / Push the inner door against the lower rail B up to insert  
	 the guides G1 or G2.

07.	 Posizionare l’antiscarrucolamento F1 e F2 sui carrelli superiori D1-D2. / Place the anti derailment devices F1 and F2 on the upper rollers D1-D2.

08.	 Portare l’anta interna in posizione di chiusura. / Place the inner door in closing position.

09.	 Regolare I carrelli superiori C1-C2 e le guide inferiori H1 o H2 per l’anta esterna in accordo allo spessore dell’anta. / Adjust the upper rollers  
	 C1-C2 and the lower guides H1 or H2 for the outer door in accordance to the door’s thickness.

10.	 Fissare i carrelli superiori C1-C2 e le guide inferiori H1 o H2 sull’anta esterna. / Fix the upper rollers C1-C2 and the lower guides H1 or H2 on 
	 the outer door.

11.	 Posizionare l’anta esterna in posizione centrale sul binario superiore A. / Place the outer door in central position on the upper rail A.

12.	 Spingere l’anta esterna contro il binario inferiore B fino ad inserire le guide H1 o H2. / Push the outer door against the lower rail B up to insert 
	 the guides H1 or H2.

13.	 Posizionare l’antiscarrucolamento F1 e F2 sui carrelli superiori C1-C2. / Place the anti derailment devices F1 and F2 on the upper rollers C1-C2.

14.	 Portare l’anta esterna in posizione di chiusura. / Place the outer door in closing position.

15.	 Se richiesto regolare l’altezza delle ante agendo sulle apposite viti dei carrelli superiori D1-D2 e C1-C2. / If necessary adjust the door’s height 
	 with the dedicated screws on the upper rollers D1-D2 and C1-C2.

E ED2

G1/G2 G1/G2 H1/H2 H1/H2

C2F2F1

D1 C1A

51+X 51+X

3539+X 9

9 9+X25

165165123+X 123+X

B

X = spessore spalla / side thickness

X = spessore spalla / side thickness
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SERIE 2133

2133 | SEQUENZA DI ASSEMBLAGGIO TRE ANTE  / THREE DOORS ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Vista frontale | Front view

Larghezza minima anta cm 85 | Minimum door length cm 85

Vista dall’alto | Top view

Anta interna destra
Right inner door

Anta interna sinistra
Left inner door

Anta esterna
Outer door

Anta interna destra / Right inner door

Anta esterna / Outer door

Anta esterna / Outer doorApertura / Opening

= Freno / Damper

Anta interna sinistra / Left inner door

E EE EC2 C1

G1/G2 G1/G2 G1/G2 G1/G2H1/H2 H1/H2

F2 F2F1 F1

D1 L2 D2L1A

3539

9+X

123+X 123+X

B

01.	 Fissare il binario superiore A ed il binario inferiore B. / Fix the upper rail A and the bottom rail B.
02.	 Fissare i tre freni E posizionati alle estremità del binario superiore A. / Fix the three dampers E placed at the sides of the upper rail A.
03.	 Caricare la molla dei freni E. / Make sure that the springs of the dampers E are loaded.
04.	 Fissare I carrelli superiori D1-L2-L1-D2 e le guide inferiori G1 o G2 sulle ante interne secondo lo schema indicato. / Fix the upper rollers  
	 D1-L2-L1-D2 and the lower guides G1 or G2 on the inner doors as per the picture.
05.	 Posizionare la prima anta interna in posizione centrale sul binario superiore A. / Place the first inner door in central position on the upper rail A.
06.	 Spingere l’anta interna contro il binario inferiore B fino ad inserire le guide G1 o G2. / Push the inner door against the lower rail B up to insert  
	 the guides G1 or G2.
07.	 Posizionare l’antiscarrucolamento F1 e F2 sui carrelli superiori. / Place the anti derailment devices F1 and F2 on the upper rollers.
08.	 Portare l’anta interna in posizione di chiusura. / Place the inner door in closing position.
09.	 Fissare alla corretta posizione il freno E con molla carica per l’apertura dell’anta interna. / Fix at the correct position the damper E with loaded 
	 spring for the inner door’s opening.
10.	 Ripetere i punti 5, 6, 7, 8, 9 anche per la seconda anta interna. / Repeat the positions 5, 6, 7, 8, 9 also for the second inner door.
11.	 Regolare I carrelli superiori C1-C2 e le guide inferiori H1 o H2 per l’anta esterna in accordo allo spessore dell’anta. / Adjust the upper rollers  
	 C1-C2 and the lower guides H1 or H2 for the outer door in accordance to the door’s thickness.
12.	 Fissare i carrelli superiori C1-C2 e le guide inferiori H1 o H2 sull’anta esterna. / Fix the upper rollers C1-C2 and the lower guides H1 or H2 on 
	 the outer door.
13.	 Posizionare l’anta esterna nella sua posizione centrale sul binario superiore A. / Place the outer door in central position on the upper rail A.
14.	 Spingere l’anta esterna contro il binario inferiore B fino ad inserire le guide H1 o H2. / Push the outer door against the lower rail B up to insert 
	 the guides H1 or H2.
15.	 Posizionare l’antiscarrucolamento F1 e F2 sui carrelli superiori C1-C2. / Place the anti derailment devices F1 and F2 on the upper rollers C1-C2.
16.	 Portare l’anta esterna in posizione di apertura. / Place the outer door in the opening position.
17.	 Fissare alla corretta posizione il freno E con molla carica per la chiusura dell’anta esterna. / Fix at the correct position the damper E with  
	 the spring loaded for the outer door’s closing.
18.	 Se richiesto regolare l’altezza delle ante agendo sulle apposite viti dei carrelli superiori D1-L1-D2-L2-C1-C2. / If necessary adjust the door’s 
	 height with the dedicated screws on the upper rollers D1-L1-D2-L2-C1-C2.

X = spessore spalla / side thickness

X = spessore spalla / side thickness

25

25

9
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SERIE 2133

2133PORTATA | CARRYING CAPACITY 80 kg

Art. 2133.000.24

Art. 2133.000.25

Art. 2133.000.13

Art. 2133.000.14

Art. 2133.000.72

Art. 2133.000.73

Art. 2133.200.18

Art. 2133.000.05

Art. 2133.200.19

Art. 2133.000.31

Art. 2133.000.30

Art. 2133.000.42

Art. 2133.000.41

Carrello superiore destro per anta esterna con attivatore 
freno.
Right upper roller for outer door with damper activator.

Carrello superiore sinistro per anta esterna con 
attivatore freno.
Left upper roller for outer door with damper activator.

Carrello superiore destro per anta interna con attivatore 
freno.
Right upper roller for inner door with damper activator.

Carrello superiore sinistro per anta interna con attivatore 
freno.
Left upper roller for inner door with damper activator.

Carrello superiore destro per anta interna senza 
attivatore freno.
Right upper roller for inner door without damper 
activator.

Carrello superiore sinistro per anta interna senza 
attivatore freno.
Left upper roller for inner door without damper activator.

Antisganciamento per carrello superiore destro.
Anti derailment device for right upper roller.

Ammortizzatore.
Soft closing damper.

Antisganciamento per carrello superiore sinistro.
Anti derailment device for left upper roller.

Guida inferiore anta interna. Distanza pavimento 17 mm.
Lower guide for inner door. Floor distance 17 mm.

Guida inferiore anta interna. Distanza pavimento 33 mm.
Lower guide for inner door. Floor distance 33 mm.

Guida inferiore anta esterna. Distanza pavimento 17 mm.
Lower guide for outer door. Floor distance 17 mm.

Guida inferiore anta esterna. Distanza pavimento 33 mm.
Lower guide for outer door. Floor distance 33 mm.

D1

D2

L1

L2

C1

C2

G1

G2

H1

H2

F1

E

F1 F2
F2
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SERIE 2133

2133PORTATA | CARRYING CAPACITY 80 kg

Art. 2133.xxxx.01
xxxx = lunghezza binario

track’s length

Art. 2133.xxxx.03
xxxx = lunghezza binario

track’s length

Binario superiore in alluminio.
Aluminium upper rail.

Misure standard | Standard lengths	 m 6

Binario inferiore in alluminio.
Aluminium lower rail.

Misure standard | Standard lengths	 m 6

A

B

2133.000.53
MOBILE 2 ANTE
2 DOORS WARDROBE

2133.000.52
MOBILE 2 ANTE
2 DOORS WARDROBE

2133.000.54
MOBILE 3 ANTE
3 DOORS WARDROBE

2133.000.55
MOBILE 3 ANTE
3 DOORS WARDROBE

2133.000.51
MOBILE 2-3 ANTE
2-3 DOORS WARDROBE

2133.000.50
MOBILE 2-3 ANTE
2-3 DOORS WARDROBE

CONFEZIONI ACCESSORI
SETS OF ACCESSORIES

F1

F1

F1 x2

F1 x2

F1

F1

G1 x2

G2 x2

G2 x4

G1 x4

H1 x2

H2 x2

L1

L1

D1

D1

D1

D1

D2

D2

D2

D2

L2

L2

F2

F2

F2 x2

F2 x2

F2

F2

E x2

E x2

E x4

E x4

E x2

E x2

ANTA INTERNA - Altezza da terra 17 mm  |  INNER DOOR - Distance from the floor 17 mm

ANTA INTERNA - Altezza da terra 33 mm  |  INNER DOOR - Distance from the floor 33 mm

2 ANTE INTERNE - Altezza da terra 33 mm  |  2 INNER DOORS - Distance from the floor 33 mm

2 ANTE INTERNE - Altezza da terra 17 mm  |  2 INNER DOORS - Distance from the floor 17 mm

ANTA ESTERNA - Altezza da terra 17 mm  |  OUTER DOOR - Distance from the floor 17 mm

ANTA ESTERNA - Altezza da terra 33 mm  |  OUTER DOOR - Distance from the floor 33 mm

C1 C2

C1 C2
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SERIE 2033

SERIE 2033
Guarnitura per armadi con ante scorrevoli 
con binario in alluminio sia nella parte 
superiore che nella parte inferiore.
L’abbinamento del binario in alluminio ai 
carrelli in acciaio con cuscinetti a sfera e 
ruote in nylon garantisce un movimento 
dolce e silenzioso.
Disponibile in confezione di accessori per 
anta interna o esterna, la serie 2033 può 
essere utilizzata per ante con spessore fino 
a 28 mm.

Sliding system for wardrobe with upper and 
lower tracks made of aluminium.
The combination of the aluminium track with 
the steel roller with ball bearing wheels made 
of nylon enables a smooth and quite sliding.
The series 2033 is available in set of ac-
cessories for inner or outer door and can be 
used for doors with a maximum thickness of 
28 mm.

PORTATA
CARRYING CAPACITY

Peso massimo per anta
Maximum door weight 

60 kg
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SERIE 2033

2033 | ESEMPIO DI APPLICAZIONE / EXAMPLE OF APPLICATION

ANTISCARRUCOLAMENTO / ANTI-DERAILMENT DEVICE

L’antiscarrucolamento è garantito dal perno B che impedisce il sollevamento 
dell’anta. Per regolare la posizione del perno B avvitare o svitare il bullone A.
The position of the pin B prevents the door from lifting up. Screw or unscrew the 
bolt A to adjust the height of the pin B.

18

12 25

70

53,5

44

13

29

80

8 min

8 min

54

20

84

8,5

4

8,5

1

25 max

25 max

30

Art. 2033.100.72
Fermo con aggancio
Stopper with hook

Anta esterna
Outer door

Esempio con anta interna chiusa ed anta esterna aperta.
Example with closed inner door and open outer door.

ø8x9,2

Anta interna
Inner door

Art. 13.100.00
Fermo inferiore
Bottom door stopper

A

A

B B
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SERIE 2033

2033 | PREPARAZIONE ANTE / DOORS PREPARATION

Anta interna | Inner door

FERMO CON AGGANCIO DESTRO E SINISTRO 
LEFT AND RIGHT STOPPER WITH HOOK

Utilizzando il fermo destro o sinistro è possibile montare il sistema 2033 con anta 
interna in posizione di chiusura agganciata sia a destra che a sinistra.
By using the right or left stopper with hook it is possible to assemble the system 
2033 with the inner door closed and hooked either at the right or left side.

1.	Fronte al mobile, stabilire se l’anta interna debba essere chiusa e agganciata  
	 a destra o sinistra. / Opposite to the wardrobe choose if the inner door is to be  
	 closed and hooked at the right or left side.
2.	Se a destra, utilizzare su entrambi i lati del mobile il fermo art. 2033.100.72.		
	 If right, use the stopper art. 2033.100.72 at both the sides of the wardrobe.
3.	Se a sinistra, utilizzare su entrambi i lati del mobile il fermo art. 2033.100.71. 
	 If left, use the stopper art. 2033.100.72 at both the sides of the wardrobe.

Anta interna | Inner door

Anta esterna | Outer door

Anta esterna | Outer door

26 2632 3232 3264 64

32

18,5 18,5

32

10 10

64 6458 58

128 12826 26

perno / pin = mm ø8x9,2 perno / pin = mm ø8x9,2

LATO SUPERIORE / UPPER SIDE

LATO INFERIORE / LOWER SIDE

Ripetere simmetricamente le lavorazioni sul lato sinistro dell’anta.
In the door’s left side repeat symmetrically the preparation.

Fermo con aggancio destro
Stopper with hook - right
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SERIE 2033

2033 | SEQUENZA DI ASSEMBLAGGIO  / ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Vista frontale | Front view

Vista dall’alto | Top view

Anta interna
Inner door

Anta interna
Inner door

Anta esterna
Outer door

Anta esterna
Outer door

01.	 Fissare il binario superiore A ed il binario inferiore B. / Fix the upper rail A and the bottom rail B.

02.	 Fissare i carrelli superiori D e le guide in basso G sull’anta interna. / Fix the rollers D and the bottom guides G to the inner door.

03.	 Fissare i carrelli superiori C e le guide in basso F sull’anta esterna. / Fix the rollers C and the bottom guides F to the outer door.

04.	 Abbassare il perno antiscarrucolamento delle guide in basso G e F svitando il bullone che si trova sotto di esse. / Lower the anti-derailment pin 
	 of the bottom guides G and F by unscrewing the bolt which is under the guides.

05.	Montare l’anta interna sul mobile inserendo prima le guide in basso G nel binario inf. B ed appoggiando i carrelli sup. D sul binario sup. A. 	
	 Place the inner door on the wardrobe inserting first the bottome guides G in the lower rail B and placing the rollers D on the upper rail A.

06.	 Regolare la posizione del perno antiscarrucolamento delle guide in basso G avvitando il bullone che si trova sotto di esse. / Adjust the position 
	 of the anti-derailment pin of the bottom guides G by screwing on the bolt which is under the guides.

07.	 Fissare il fermo con aggancio E per l’anta interna, destro o sinistro, sul binario superiore A (vedi nella pagina precedente le istruzioni per stabilire 
	 quando usare il destro o il sinistro). / Fix the stopper with hook E for the inner door, right or left, in the upper rail A (see in the previous page the  
	 instructions to figure out when it is right or left).

08.	 Montare l’anta esterna sul mobile inserendo prima le guide in basso F nel binario inf. B ed appoggiando i carrelli superiori C sul binario sup. A. 	
	 Place the outer door on the wardrobe inserting first the bottome guides F in the lower rail B and placing the rollers C on the upper rail A.

09.	 Regolare la posizione del perno antiscarrucolamento delle guide in basso F avvitando il bullone che si trova sotto di esse. / Adjust the position  
	 of the anti-derailment pin of the bottom guides F by screwing on the bolt which is under the guides.

10.	 Fissare il fermo con aggancio E per l’anta esterna, destro o sinistro, sul binario superiore A (vedi nella pagina precedente le istruzioni per  
	 stabilire quando usare il destro o il sinistro). / Fix the stopper with hook E for the outer door, right or left, in the upper rail A (see in the previous  
	 page the instructions to figure out when it is right or left).

11.	 Inserire e fissare i fermi per il binario inferiore posizionandoli in modo da evitare la sovrapposizione delle ante. / Insert and fix the stoppers for  
	 the lower rail placing them in order to avoid the overlapping of the doors.

BF

F

G

G

C

C

D

D A

E E

140

85

140

85

140

18

18

83

20 20
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SERIE 2033

2033PORTATA | CARRYING CAPACITY 60 kg

Art. 2030.xxxx.20
xxxx = lunghezza binario

track’s length

Art. 2030.xxxx.21
xxxx = lunghezza binario

track’s length

Art. 2033.100.31

Art. 2033.100.41

Art. 2033.100.71

Art. 2033.100.72

Art. 2030.100.51

Art. 2030.100.61

Art. 13.100.00

Binario superiore in alluminio.
Aluminium upper rail.

Misure standard | Standard lengths	 m 6

Binario inferiore in alluminio.
Aluminium lower rail.

Misure standard | Standard lengths	 m 6

Carrello superiore per anta esterna.
Upper roller for outer door.

Carrello superiore per anta interna.
Upper roller for inner door.

Fermo superiore con aggancio sinistro.
Left upper stopper with hook.

Fermo superiore con aggancio destro.
Right upper stopper with hook.

Guida inferiore per anta esterna con antiscarrucolamento.
Bottom guide for outer door with anti-derailment device.

Guida inferiore per anta interna con antiscarrucolamento.
Bottom guide for inner door with anti-derailment device.

Fermo inferiore.
Bottom door stopper.

1 pz. / pc

1 pz. / pc

2033.100.32

2033.100.42

CONFEZIONI ACCESSORI
SETS OF ACCESSORIES

1	ANTA ESTERNA
	 OUTER DOOR

1	ANTA INTERNA
	 INNER DOOR

2 pz. / pcs

2 pz. / pcs

2 pz. / pcs

2 pz. / pcs

1 pz. / pc

1 pz. / pc

2 pz. / pcs

2 pz. / pcs
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ROLL.GE 10

ROLL.GE10
La serie ROLL-GE 10 comprende una gam-
ma di accessori per la realizzazione di siste-
mi scorrevoli e pieghevoli che trovano utiliz-
zo in differenti settori. 
Mobili che prevedano l’uso di ante leggere in 
metallo, legno o truciolare, porte leggere scor-
revoli e pieghevoli sia a libro che fisarmonica. 
Alcuni accessori sono inoltre particolarmente 
indicati per la realizzazione di gazebo, tende o 
coperture scorrevoli.
I carrelli della serie ROLL-GE 10 sono tutti 
realizzati con ruote a completa corona di sfe-
re ed il binario è disponibile sia in acciaio che 
in alluminio. La possibilità di abbinare il bi-
nario di alluminio a carrelli con ruote in delrin 
o nylon permette la realizzazione di sistemi 
con scorrimento fluido e silenzioso.

The series ROLL-GE 10 includes a wide ran-
ge of accessories for sliding and folding sy-
stems used for different types of application.
Furniture with lightweight hatches of metal, 
wood or chipboard, sliding or end-centrefol-
ding light doors. Some accessories are also 
particularly suitable for the construction of 
gazebos, curtains and sliding covers.
All the rollers of the series ROLL-GE 10 
have ball bearing wheels and the track is 
available either made of steel or aluminium.  
The possibility to combine the aluminium 
track to the rollers with delrin or nylon wheels 
allows a smooth and quiet sliding.

PORTATA
CARRYING CAPACITY

Binario in acciaio
Steel track

Binario in alluminio
Aluminium track

25 kg

25 kg
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ROLL.GE 10

Art. 12-18

Art. 10

Art. 15

28

42

22

Art. 13

Guida inferiore
Bottom guide

Guide inferiori
Bottom guides

ESEMPI DI APPLICAZIONE CON BINARIO IN ACCIAIO / EXAMPLES OF APPLICATION WITH STEEL TRACK

Art. 4

Art. 123

Art. 16

Art. 10

Art. 10

Art. 1107

Art. 126-146

Art. 126-146

Art. 302-303

32 min
38 max

10

6

66

14

10

10

20

7,5

7,5

5

Art. 13

Art. 13

Guida inferiore
Bottom guide

19 max

15 max 15 max

19 max

ø8 11
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ROLL.GE 10

Art. 1232

Art. 178

Art. 180

Art. 3

Art. 15

Art. 180

28

10

9 min
20 max

42

22

Art. 13

Guida inferiore
Bottom guide

Guide inferiori
Bottom guides

ESEMPI DI APPLICAZIONE CON BINARIO IN ALLUMINIO / EXAMPLES OF APPLICATION WITH ALUMINIUM TRACK

Art. 1248

Art. 1176

Art. 180

Art. 126-146

Art. 126-146

Art. 126-146

6

6

66

10

10

10

7,5

7,5

7,5

Art. 13

Art. 13

Guida inferiore
Bottom guide

10 10

ø8
11
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ROLL.GE 10

Art. 4400

Art. 4400

Art. 4400

Art. 5026

Art. 3

Art. 5027

Art. 4

ESEMPI DI APPLICAZIONI PER PORTE PIEGHEVOLI / EXAMPLES OF APPLICATIONS FOR FOLDING DOORS

Art. 15

ø8

ø8

12 min

12 min

10 min

Art. 10-180

Art. 15

Art. 10-180

Art. 10-180

Art. 5026-5027

Art. 3

Art. 3-4

Art. 178

Art. 178

15

15

9 min
20 max

9 min
20 max

29

5
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ROLL.GE 10

ESEMPI DI APPLICAZIONI VARIE / EXAMPLES OF DIFFERENT APPLICATIONS

CARRELLI PER TELONI
ROLLERS FOR TARPAULINS

CARRELLI PER TELONI
ROLLERS FOR TARPAULINS

CARRELLI PER TENDE
ROLLERS FOR CURTAINS

Art. 180
Art. 903

Art. 180

Art. 10

Art. 1363

Art. 1042
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ROLL.GE 10

Art. 10
25 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 180
25 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Profilo superiore in acciaio zincato con fori mm 4,5. Spessore mm 1.
Galvanized steel upper track with holes mm 4,5. Thickness mm 1.

Art. 8
Profilo in acciaio zincato senza fori | Galvanized steel track without holes

Misure standard | Standard lengths	 m 3 - m 4 - m 5 - m 6

Profilo in alluminio con fori mm 5. Spessore mm 1,5.
Natural aluminium upper track with holes mm 5. Thickness mm 1,5.

Misure standard | Standard lengths	 m 3 - m 4 - m 5 - m 6

25

25

14,5

14,5

18,6

19,6

Art. 3
8 kg 

Portata massima
Carrying capacity

GIREVOLE
ROTATING

Carrello regolabile in nylon con perno girevole M6 e ruote ø mm 15 
in delrin a completa corona di sfere.
Nylon adjustable roller with M6 turnable pin and ø mm 15 ball 
bearing delrin wheels.

Art. 6  |  10 kg
Carrello con ruote in acciaio | Roller with steel wheels

Art. 1026  |  8 kg
Carrello con ruote in nylon | Roller with nylon wheels

51

Art. 4
8 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello regolabile in nylon con perno M6 e ruote ø mm 15 in delrin 
a completa corona di sfere.
Nylon adjustable roller with M6 pin and ø mm 15 ball bearing delrin 
wheels.

Art. 7  |  10 kg
Carrello con ruote in acciaio | Roller with steel wheels

Art. 1027  |  8 kg
Carrello con ruote in nylon | Roller with nylon wheels

51

Art. 125
8 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 16
8 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello in acciaio con ruota ø mm 15 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 15 ball bearing steel wheel.

Carrello in acciaio con ruota ø mm 15 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 15 ball bearing steel wheel.

Art. 1250  |  5 kg
Carrello con ruota in nylon | Roller with nylon wheel

Art. 1199  |  5 kg
Carrello con ruota in delrin | Roller with delrin wheel

Art. 19  |  5 kg
Carrello con ruota in nylon | Roller with nylon wheel

Art. 1176  |  5 kg
Carrello con ruota in delrin | Roller with delrin wheel

55

35,5

15

28
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ROLL.GE 10

Art. 17
8 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 123
8 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello in acciaio con ruota ø mm 15 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 15 ball bearing steel wheel.

Carrello in acciaio con ruota ø mm 15 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 15 ball bearing steel wheel.

Art. 33  |  5 kg
Carrello con ruota in nylon | Roller with nylon wheel

Art. 1248  |  5 kg
Carrello con ruota in delrin | Roller with delrin wheel

Art. 129  |  5 kg
Carrello con ruota in nylon | Roller with nylon wheel

Art. 1249  |  5 kg
Carrello con ruota in delrin | Roller with delrin wheel

28

28

38,5

33,5

10,5

15,5

Art. 12
15 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello in acciaio con ruote ø mm 15 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 15 ball bearing steel wheels.

Art. 18  |  10 kg
Carrello con ruote in nylon | Roller with nylon wheels

Art. 1232  |  10 kg
Carrello con ruote in delrin | Roller with delrin wheels

30

46,5

10,8

Art. 5026
10 kg 

Portata massima
Carrying capacity

GIREVOLE
ROTATING

Art. 5027
12 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello girevole in acciaio con ruote ø mm 15 in acciaio  
a completa corona di sfere.
Steel rotating roller with ø mm 15 ball bearing steel wheels.

Carrello in acciaio con ruote ø mm 15 in acciaio a completa  
corona di sfere.
Steel roller with ø mm 15 ball bearing steel wheels.

21

21

70

70

Art. 902
10 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello in nylon con ruote ø mm 15 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Nylon roller with ø mm 15 ball bearing steel wheels.

Art. 903  |  8 kg
Carrello con ruote in nylon | Roller with nylon wheels

Art. 1247  |  8 kg
Carrello con ruote in delrin | Roller with delrin wheels

21

43
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ROLL.GE 10

Art. 1107
GIREVOLE
ROTATING

Art. 13

Piastra di sospensione rotante in acciaio per perno M6.  
Spessore porta minimo mm 20.
Steel rotating suspension plate for M6 pin.  
Minimum door thickness mm 20.

Ferma porte per profilo superiore.
Door stop for the upper track.

30

20

61

15,5

20

Art. 207 Profilo inferiore in acciaio ottonato m 2. Spessore mm 0,5. 
Brass plated steel guide track m 2. Thickness mm 0,5.

10

11,5

Art. 1042
15 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello in acciaio con ruote ø mm 15 in acciaio a completa  
corona di sfere.
Steel roller with ø mm 15 ball bearing steel wheels.

Art. 1363  |  10 kg
Carrello con ruote in nylon | Roller with nylon wheels

30

54,5

Art. 15

Art. 14

Art. 178

Staffa in acciaio per applicazione a parete del profilo superiore.
Face fixing steel bracket for the upper track.

Staffa in acciaio per applicazione a soffitto del profilo superiore.
Ceiling fixing steel bracket for the upper track.

Piastra di sospensione in acciaio per perno M6.  
Spessore porta minimo mm 12.
Steel suspension plate for M6 pin.  
Minimum door thickness mm 12.

10

27,5

45

47

30

34

17,3
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ROLL.GE 10

Art. 302 Guida in acciaio con bussola rotante ø mm 10.
Steel guide with rotating pin ø mm 10.

47

10

Art. 303

Art. 126

Art. 146

Art. 304

Art. 29

Guida in acciaio con bussola rotante ø mm 10.
Steel guide with rotating pin ø mm 10.

Guida in acciaio fissaggio al pavimento.
Floor fixing steel guide.

Guida in nylon fissaggio al pavimento.
Floor fixing nylon guide.

Guida laterale in acciaio con bussola rotante ø mm 10.  
Spessore porta minimo 16 mm.
Steel side guide with rotating pin ø mm 10.  
Minimum door thickness 16 mm.

Guida in acciaio con bussola rotante in ottone ø mm 10.  
Fissaggio al muro o allo stipite.
Steel guide with rotating brass pin ø mm 10.  
Wall or frame fixing.

47

43

40

15

75

10

18

18

37

33

Art. 4400 Cerniera invisibile mm 33 x 10,8. Bianco, marrone, nero.
Invisible hinge mm 33 x 10,8. White, brown, black.

10,8

33
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ROLL.GE 150

La serie ROLL-GE 150 comprende un’ampia 
gamma di accessori per la realizzazione di 
sistemi scorrevoli e pieghevoli per porta o 
mobile con portata media.
La serie prevede il binario solamente nella 
versione in acciaio, mentre tutti i carrelli sono 
realizzati con ruote a completa corona di 
sfere, in acciaio, delrin o acciaio ricoperto da 
nylon.
Tale disponibilità permette di soddisfare sia 
esigenze di robustezza che di scorrimento.

The series ROLL-GE 150 includes a wide 
range of accessories for sliding or folding 
doors with a medium load.
The track is available only made of steel and 
all the rollers have ball bearing wheels.
The possibility to use rollers with wheels 
made of steel, delrin or nylon allows a wide 
choice which can meet  requirements of 
resistance or smooth running.

PORTATA
CARRYING CAPACITY

Binario in acciaio
Steel track

60 kg

ROLL.GE150
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ROLL.GE 150

Art. 161-174

Art. 161-174

Guida inferiore
Bottom guide

Guida inferiore
Bottom guide

Art. 150

Art. 156

Art. 36

Art. 155

Art. 150

Art. 150

Art. 163

Art. 163

Art. 175

42 min
62 max

30

36

75

33

35

185 min

35

50

50

ø10

10

10

5

15

15

5

5

Art. 162

Art. 162

Art. 162

Guida inferiore
Bottom guide25 min

18

ESEMPI DI APPLICAZIONE CON BINARIO IN ACCIAIO / EXAMPLES OF APPLICATION WITH STEEL TRACK
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ROLL.GE 150

Art. 150

Art. 165

Art. 150

Art. 157

Art. 88

Art. 88

Art. 163

Art. 163

50

50

25 min

25 min

ESEMPI DI APPLICAZIONI PER PORTE PIEGHEVOLI / EXAMPLES OF APPLICATIONS FOR FOLDING DOORS

Art. 157

Art. 163

Art. 163

Art. 165

Art. 302-303

Art. 302-303

Art. 207

Art. 207

Allineamento perni
Pins alignment

Allineamento perni
Pins alignment

Art. 4400

Art. 88

Art. 157Art. 88
Art. 4400

In caso di utilizzo della guida inferiore assicurarsi che il perno 
filettato del carrello fissato sulla parte superiore della porta e la 
bussola rotante della guida inferiori siano coassiali. 

Per questo tipo di applicazione è necessario sostituire la 
piastra di sospensione standard dell’art. 165 con la piastra di 
sospensione girevole art. 88. 

Per questo tipo di applicazione è necessario sostituire la 
piastra di sospensione standard dei carrelli art. 157 che 
devono ruotare, con la piastra di sospensione girevole art. 88. 

If using the bottom guide, please make sure that the threaded 
pin of the roller in the upper part of the door and the rotating 
bottom guide are coaxial.

For this type of application it is necessary to replace the 
standard suspension plate of art. 165 with the rotating 
suspension plate art. 88.

For this type of application it is necessary to replace the 
standard suspension plate of the rollers art. 157 requiring the 
rotation, with the rotating suspension plate art. 88.

42 min
62 max

42 min
62 max

30

30

35

35

ø10

ø10
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ROLL.GE 150

Art. 303

Art. 207

Allineamento perni
Pins alignment

Vista prospettica
Perspective view

Vista sezione laterale
Side section view

Vista sezione frontale
Front section view

Art. 171

Art. 172

Art. 172

30

ESEMPI DI APPLICAZIONI PER PORTE PIEGHEVOLI / EXAMPLES OF APPLICATIONS FOR FOLDING DOORS

2,5 2,5

2,5

30

15

45 45

ø10 ø10

35 30

LAVORAZIONE ANTA PER ART. 172 / PROCESSING OF THE DOOR FOR ART.172

Art. 163
Art. 171

Art. 4400

Art. 172

Art. 150

Art. 172

Art. 171

Art. 163

42 min
62 max

35

50

35 min
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ROLL.GE 150

Art. 150
60 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Profilo superiore in acciaio zincato con fori mm 6. Spessore mm 1,5.
Galvanized steel upper track with holes mm 6. Thickness mm 1,5.

Misure standard | Standard lengths	 m 4 - m 5 - m 6

14,5

29

Art. 27
25 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 28
35 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 156
35 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 157
25 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello regolabile in acciaio con perno M8 e ruota ø mm 24 in 
acciaio a completa corona di sfere. Spessore porta minimo mm 25.
Steel adjustable roller with M8 pin and ø mm 24 ball bearing steel 
wheel. Minimum door thickness mm 25.

Carrello regolabile in acciaio con perno M8 e ruote ø mm 24 in 
acciaio a completa corona di sfere. Spessore porta minimo mm 25.
Steel adjustable roller with M8 pin and ø mm 24 ball bearing steel 
wheels. Minimum door thickness mm 25.

Carrello regolabile in acciaio con perno M8 e ruote ø mm 24 in 
acciaio a completa corona di sfere. Spessore porta minimo mm 25.
Steel adjustable roller with M8 pin and ø mm 24 ball bearing steel 
wheels. Minimum door thickness mm 25.

Carrello regolabile in acciaio con perno M8 e ruota ø mm 24 in 
acciaio a completa corona di sfere. Spessore porta minimo mm 25.
Steel adjustable roller with M8 pin and ø mm 24 ball bearing steel 
wheel. Minimum door thickness mm 25.

Art. 46  |  25 kg
Carrello con ruota in acciaio-nylon | Roller with steel-nylon wheel

Art. 1227  |  18 kg
Carrello con ruota in delrin | Roller with delrin wheel

Art. 47  |  35 kg
Carrello con ruote in acciaio-nylon | Roller with steel-nylon wheels

Art. 1228  |  25 kg
Carrello con ruote in delrin | Roller with delrin wheels

Art. 165  |  35 kg
Carrello con ruote in acciaio-nylon | Roller with steel-nylon wheels

Art. 1235  |  25 kg
Carrello con ruote in delrin | Roller with delrin wheels

Art. 166  |  25 kg
Carrello con ruota in acciaio-nylon | Roller with steel-nylon wheel

Art. 1237  |  18 kg
Carrello con ruota in delrin | Roller with delrin wheel

40

40

48

48

94

94

94

94

24

24

24

24
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ROLL.GE 150

Art. 37
25 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 152
25 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 153
25 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 154
25 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello in acciaio con ruota ø mm 24 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 24 ball bearing steel wheel.

Carrello in acciaio con ruota ø mm 24 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 24 ball bearing steel wheel.

Carrello in acciaio con ruota ø mm 24 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 24 ball bearing steel wheel.

Carrello in acciaio con ruota ø mm 24 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 24 ball bearing steel wheel.

Art. 98  |  25 kg
Carrello con ruota in acciaio-nylon | Roller with steel-nylon wheel

Art. 1226  |  18 kg
Carrello con ruota in delrin | Roller with delrin wheel

Art. 158  |  25 kg
Carrello con ruota in acciaio-nylon | Roller with steel-nylon wheel

Art. 1238  |  18 kg
Carrello con ruota in delrin | Roller with delrin wheel

Art. 159  |  25 kg
Carrello con ruota in acciaio-nylon | Roller with steel-nylon wheel

Art. 1239  |  18 kg
Carrello con ruota in delrin | Roller with delrin wheel

Art. 160  |  25 kg
Carrello con ruota in acciaio-nylon | Roller with steel-nylon wheel

Art. 1243  |  18 kg
Carrello con ruota in delrin | Roller with delrin wheel

30

40

30

40

10,5

12,5

66

74

96

82

Art. 36
25 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello in acciaio con ruota ø mm 24 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 24 ball bearing steel wheel.

Art. 48  |  25 kg
Carrello con ruota in acciaio-nylon | Roller with steel-nylon wheel

Art. 1236  |  18 kg
Carrello con ruota in delrin | Roller with delrin wheel

30

68

18
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ROLL.GE 150

Art. 135

Art. 155
25 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 171
35 kg 

Portata massima
Carrying capacity

GIREVOLE
ROTATING

Carrello in acciaio con ruota ø mm 24 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 24 ball bearing steel wheel.

Carrello regolabile in acciaio con perno girevole M8 e ruote  
ø mm 24 in acciaio a completa corona di sfere.
Steel adjustable roller with M8 rotating pin and ø mm 24 ball 
bearing steel wheels.

Art. 164  |  25 kg
Carrello con ruota in acciaio-nylon | Roller with steel-nylon wheel

Art. 1234  |  18 kg
Carrello con ruota in delrin | Roller with delrin wheel

30

46

94

94

24

24

30

30
35

15

50

103

48

35

45

Art. 172

Art. 163

Art. 88

Piastra di sospensione in acciaio per perno M8.
Steel suspension plate for M8 pin.

Staffa in acciaio per applicazione a soffitto del profilo.
Ceiling fixing steel bracket for the track.

Piastra di sospensione in acciaio per perno M8.  
Spessore porta minimo mm 25.
Steel suspension plate for M8 pin.  
Minimum door thickness mm 25.

Piastra di sospensione rotante in acciaio per perno M8. 
Spessore porta minimo mm 25.
Steel rotating suspension plate for M8 pin.  
Minimum door thickness mm 25.

GIREVOLE
ROTATING
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ROLL.GE 150

Art. 302 Guida in acciaio con bussola rotante ø mm 10.
Steel guide with rotating pin ø mm 10.

47

10

Art. 303

Art. 161

Guida in acciaio con bussola rotante ø mm 10.
Steel guide with rotating pin ø mm 10.

Guida in acciaio a pavimento.
Floor fixing steel guide.

47

10

20

14

56

Art. 175 Ferma porte a pavimento.
Floor fixing door stop.

Art. 207 Profilo inferiore in acciaio ottonato m 2.
Brass plated steel guide track m 2.

10

11,5

Art. 162 Ferma porte per profilo superiore.
Door stop for the upper track.28

25

58



97

ROLL.GE 150

Art. 174 Guida in nylon a pavimento.
Floor fixing nylon guide.

22

14

51

Art. 4400 Cerniera invisibile mm 33 x 10,8. Bianco, marrone, nero.
Invisible hinge mm 33 x 10,8. White, brown, black.

10,8

33
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ROLL.GE 20

ROLL.GE20
La serie ROLL-GE 20 comprende una vasta 
gamma di accessori per porte scorrevoli e 
pieghevoli che trovano utilizzo in applicazioni 
di vario tipo sia per interni che industriale.
Tutti i carrelli della serie ROLL-GE 20 sono 
realizzati in acciaio con ruote a completa 
corona di sfere.

The series ROLL-GE 20 includes a wide 
range of accessories for sliding and folding 
doors used for different types of application 
either residential or industrial. 
All the rollers of the series ROLL-GE 20 are 
made of steel and have ball bearing wheels.

PORTATA
CARRYING CAPACITY

Binario in acciaio spessore mm 1,5
Steel track with thickness mm 1,5

Binario in acciaio spessore mm 1,2
Steel track with thickness mm 1,2

Binario in alluminio
Aluminium track

100 kg

70 kg

70 kg
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ROLL.GE 20

Art. 22-23

Art. 20

Art. 25

Art. 1296

Art. 239
30

50 min
70 max

ø12

Art. 925

Art. 924

Guida inferiore
Bottom guide

Art. 84-85

Art. 36 Art. 37

Art. 88

Art. 20

Art. 20

Art. 191-192

Art. 126-146

30

25 min
45 max

ø10

16

6

15

40

10

Art. 24

Guida inferiore
Bottom guide

Guide inferiori
Bottom guides

25 min / 45 max

25 min

19 max 19 max

ESEMPI DI APPLICAZIONE CON BINARIO IN ACCIAIO / EXAMPLES OF APPLICATION WITH STEEL TRACK

Per porte con spessore maggiore 
di 45 mm, utilizzare piastra Art. 39.
For doors which are thicker than  
45 mm use the plate Art. 39.
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ESEMPI DI APPLICAZIONE CON BINARIO IN ALLUMINIO / EXAMPLES OF APPLICATION WITH ALUMINIUM TRACK

Art. 1222-1223

Art. 30

Art. 35

30

30 4

50 min
70 max

ø12

Art. 925

Art. 924

Art. 1284-1285

Art. 1284-1285

Art. 88

Art. 30

Art. 34

Art. 30

Art. 1106

Art. 291

Art. 126-146

30

25 min
45 max

15 min
45 max

ø10

16

6

15

10

Art. 924

Art. 924

Guida inferiore
Bottom guide

Guide inferiori
Bottom guides

25 min / 45 max

25 min

28 max 28 max

Art. 191-192

16

15

40

Guida inferiore
Bottom guide

ø10 ø16
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Art. 5012-5013

Art. 4400

Art. 4400-4401

Art. 5013

Art. 134

Art. 5013

Art. 4400

Art. 4400

Art. 5013 Art. 5012

Art. 30

8

ESEMPI DI APPLICAZIONI PER PORTE PIEGHEVOLI / EXAMPLES OF APPLICATIONS FOR FOLDING DOORS

Art. 40
Art. 40

Art. 134

Art. 20

20

55 min
70 max

ø12

25 min

Art. 5013

Art. 30

8
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ESEMPI DI APPLICAZIONI VARIE / EXAMPLES OF DIFFERENT APPLICATIONS

CARRELLI PORTACAVI
ROLLERS WITH CABLE CLAMPS

CARRELLI PER TELONI
ROLLERS FOR TARPAULINS

CARRELLI PER TENDE
ROLLERS FOR CURTAINS

Art. 20

Art. 20

Art. 901

Art. 1224

Art. 20

Art. 1233
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Art. 20
100 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Profilo superiore in acciaio zincato con fori mm 5,3. Spessore mm 1,5.
Galvanized steel upper track with holes mm 5,3. Thickness mm 1,5.

Art. 271
Profilo in acciaio zincato senza fori | Galvanized steel track without holes

Misure standard | Standard lengths	 m 3 - m 4 - m 5 - m 6

33,5

20,4

30

Art. 282
70 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Profilo superiore in acciaio zincato con fori mm 5,3. Spessore mm 1,2.
Galvanized steel upper track with holes mm 5,3. Thickness mm 1,2.

Misure standard | Standard lengths	 m 3 - m 4 - m 5 - m 6

33,5

20,4

30

Art. 22
35 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello regolabile in acciaio con perno M8 e ruote ø mm 24 in 
acciaio a completa corona di sfere. Spessore porta minimo mm 25.
Adjustable steel roller with M8 pin and ø mm 24 ball bearing steel 
wheels. Minimum door thickness mm 25.

Art. 44  |  35 kg
Carrello con ruote in acciaio-nylon | Roller with steel-nylon wheels

Art. 1222  |  25 kg
Carrello con ruote in delrin | Roller with delrin wheels

50

24

94

Art. 23
45 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello regolabile in acciaio con perno M10 e ruote ø mm 24 in 
acciaio a completa corona di sfere. Spessore porta minimo mm 25.
Adjustable steel roller with M10 pin and ø mm 24 ball bearing steel 
wheels. Minimum door thickness mm 25.

Art. 45  |  45 kg
Carrello con ruote in acciaio-nylon | Roller with steel-nylon wheels

Art. 1223  |  35 kg
Carrello con ruote in delrin | Roller with delrin wheels

50

24

94

Curve 90° 
Curves 90°

Profili in acciaio zincato.
Galvanized steel tracks.

Art. 280  Raggio cm 75 | Radius cm 75.

Art. 285  Raggio cm 100 | Radius cm 100.

Art. 286  Raggio cm 150 | Radius cm 150.

Art. 290  Raggio cm 200 | Radius cm 200.

Art. 30
70 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Profilo superiore in alluminio naturale. Spessore mm 2.
Natural aluminium upper track. Thickness mm 2.

Misure standard | Standard lengths	 m 3 - m 4 - m 5 - m 6

34

20,4

35



105

ROLL.GE 20

Art. 1028
35 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello in acciaio con ruote ø mm 24 in acciaio a completa corona 
di sfere. 
Steel roller with ø mm 24 ball bearing steel wheels.66

30

Art. 1161
35 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello in acciaio con ruote ø mm 24 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 24 ball bearing steel wheels.

103

30

Art. 37
25 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello in acciaio con ruota ø mm 24 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 24 ball bearing steel wheel.

Art. 98  |  25 kg
Carrello con ruota in acciaio-nylon | Roller with steel-nylon wheel

Art. 1226  |  18 kg
Carrello con ruota in delrin | Roller with delrin wheel

30

66

Art. 36
25 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello in acciaio con ruota ø mm 24 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 24 ball bearing steel wheel.

Art. 48  |  25 kg
Carrello con ruota in acciaio-nylon | Roller with steel-nylon wheel

Art. 1236  |  18 kg
Carrello con ruota in delrin | Roller with delrin wheel30

68

18

Art. 38
35 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello in acciaio con ruote ø mm 24 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 24 ball bearing steel wheels.

Art. 96  |  35 kg
Carrello con ruote in acciaio-nylon | Roller with steel-nylon wheels

Art. 1170  |  25 kg
Carrello con ruote in delrin | Roller with delrin wheels30

74

15

Art. 84
35 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello regolabile in acciaio con perno M8 e ruote ø mm 24  
in acciaio a completa corona di sfere.
Adjustable steel roller with M8 pin and ø mm 24 ball bearing steel 
wheels.

Art. 1284  |  25 kg
Carrello con ruote in delrin | Roller with delrin wheels

76

46
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Art. 85
45 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello regolabile in acciaio con perno M8 e ruote ø mm 24  
in acciaio a completa corona di sfere.
Adjustable steel roller with M8 pin and ø mm 24 ball bearing steel 
wheels.

Art. 1285  |  35 kg
Carrello con ruote in delrin | Roller with delrin wheels

76

46

Art. 1039
35 kg 

Portata massima
Carrying capacity

GIREVOLE
ROTATING

Carrello regolabile in acciaio con perno girevole M10  
e ruote ø mm 24 in acciaio a completa corona di sfere.
Steel adjustable roller with M10 rotating pin and ø mm 24 ball 
bearing steel wheels.

Art. 1040  |  35 kg
Carrello con ruote in acciaio-nylon | Roller with steel-nylon wheels

Art. 1246  |  25 kg
Carrello con ruote in delrin | Roller with delrin wheels

93

55

46

Art. 41
45 kg 

Portata massima
Carrying capacity

GIREVOLE
ROTATING

Carrello regolabile in acciaio con perno girevole M10  
e ruote ø mm 24 in acciaio a completa corona di sfere.
Steel adjustable roller with M10 rotating pin and ø mm 24 ball 
bearing steel wheels.

Art. 40  |  45 kg
Carrello con ruote in acciaio-nylon | Roller with steel-nylon wheels

Art. 1240  |  35 kg
Carrello con ruote in delrin | Roller with delrin wheels

93

55

46

Art. 86
35 kg 

Portata massima
Carrying capacity

GIREVOLE
ROTATING

Carrello regolabile in acciaio con perno girevole M8  
e ruote ø mm 24 in acciaio a completa corona di sfere.
Steel adjustable roller with M8 rotating pin and ø mm 24 ball 
bearing steel wheels.

Art. 1286  |  25 kg
Carrello con ruote in delrin | Roller with delrin wheels

92

50

Art. 87
45 kg 

Portata massima
Carrying capacity

GIREVOLE
ROTATING

Carrello regolabile in acciaio con perno girevole M8  
e ruote ø mm 24 in acciaio a completa corona di sfere.
Steel adjustable roller with M8 rotating pin and ø mm 24 ball 
bearing steel wheels.

Art. 1287  |  35 kg
Carrello con ruote in delrin | Roller with delrin wheels

92

50

Art. 5012
35 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello in acciaio con ruote ø mm 24 in acciaio-nylon a completa 
corona di sfere.
Steel roller with ø mm 24 ball bearing steel-nylon wheels.

34,5

74
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Art. 5013
30 kg 

Portata massima
Carrying capacity

GIREVOLE
ROTATING

Carrello in acciaio con perno girevole e ruote ø mm 24 in  
acciaio-nylon a completa corona di sfere.
Steel roller with rotating pin and ø mm 24 ball bearing steel-nylon 
wheels.35

72,4

Art. 1233
35 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello in acciaio con ruote ø mm 24 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 24 ball bearing steel wheels.

80,5

40

Art. 1392
35 kg 

Portata massima
Carrying capacity

DOPPIA PIASTRA
DOUBLE PLATE

Carrello in acciaio con doppia piastra e ruote ø mm 24 in acciaio  
a completa corona di sfere.
Steel roller with double plate and ø mm 24 ball bearing steel 
wheels.

80,5

40

Art. 1245
45 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello in acciaio con ruote ø mm 24 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 24 ball bearing steel wheels.

85

50

Art. 1109
45 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello in acciaio con ruote ø mm 24 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 24 ball bearing steel wheels.

76

46

Art. 1086
45 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello in acciaio con ruote ø mm 24 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 24 ball bearing steel wheels.52,5

50
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Art. 1069
45 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello in acciaio con ruote ø mm 24 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 24 ball bearing steel wheels.

86

50

Art. 1081
25 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello in acciaio con ruote ø mm 24 in delrin a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 24 ball bearing delrin wheels.

82

40

Art. 1335 Piastra in acciaio per carrello art.1233. 
Steel striking plate for roller art.1233.

40

38

Art. 1336 Piastra in acciaio per carrello art.1028. 
Steel striking plate for roller art.1028.

30

29

Art. 1353 Piastra in acciaio per carrelli art.1245 e 1109. 
Steel striking plate for rollers art.1245 and 1109.

40

50

Art. 901
25 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello in nylon con ruote ø mm 24 in acciaio-nylon a completa 
corona di sfere. 
Nylon roller with ø mm 24 ball bearing steel-nylon wheels.

Art. 900  |  15 kg
Carrello con ruote in nylon | Roller with nylon wheels

Art. 909  |  15 kg
Carrello con ruote in delrin | Roller with delrin wheels

56

26

Art. 1224-016
25 kg 

Portata massima
Carrying capacity

GIREVOLE
ROTATING

Carrello in acciaio con fascetta rotante portacavi ø mm 16 e ruote 
ø mm 24 in acciaio a completa corona di sfere. 
Steel roller with rotating cable clamp ø mm 16 and ball bearing 
steel wheels ø mm 24.

Art. 1224-026  |  25 kg
Con fascetta portacavi ø mm 26 | With cable clamp ø mm 26

Art. 1224-032  |  25 kg
Con fascetta portacavi ø mm 32 | With cable clamp ø mm 32

48
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Art. 1915 Guida in acciaio con bussola rotante in ottone ø mm 14. 
Steel guide with rotating brass pin ø mm 14.

21

80

Art. 1106 Piastra di sospensione rotante in acciaio per perno M8.
Steel rotating suspension plate for M8 pin.

61

30

Art. 42 Piastra di sospensione laterale in acciaio per perno M10.  
Spessore porta minimo mm 30.
Steel side suspension plate for M10 pin.  
Minimum door thickness mm 30.70

40

Art. 26 Staffa in acciaio per applicazione a soffitto del profilo superiore 
in acciaio.
Ceiling fixing steel bracket for the steel upper track.

61

34

Art. 25 Staffa in acciaio per applicazione a parete del profilo superiore  
in acciaio.
Face fixing steel bracket for the steel upper track.

36

45

23

Art. 134 Piastra di sospensione in acciaio per perno M10. 
Spessore porta minimo mm 25.
Steel suspension plate for M10 pin.  
Minimum door thickness mm 25.

94 Art. 135
Piastra per perno M8 | Plate for M8 pin.24

Art. 88 Piastra di sospensione rotante in acciaio per perno M8. 
Spessore porta minimo mm 25.
Steel rotating suspension plate for M8 pin.  
Minimum door thickness mm 25.

94

24

Art. 1916 Piastra di sospensione rotante in acciaio per perno M8. 
Spessore porta minimo mm 25.
Steel rotating suspension plate for M8 pin.  
Minimum door thickness mm 25.

21

80

GIREVOLE
ROTATING

GIREVOLE
ROTATING

GIREVOLE
ROTATING
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Art. 34 Staffa in acciaio per applicazione a soffitto del profilo superiore  
in alluminio.
Ceiling fixing steel bracket for the aluminium upper track.

61

34

Art. 35 Staffa in acciaio per applicazione a parete del profilo superiore  
in alluminio.
Face fixing steel bracket for the aluminium upper track.

45

36

23

Art. 39 Staffa a murare in acciaio per applicazione del profilo superiore.
Wall fixing steel bracket for the upper track.

130

30,5

Art. 1293 Giunzione in acciaio per profilo superiore.
Steel joint for the upper track.

45
72

38

Art. 24 Ferma porte per profilo superiore.
Door stop for the upper track.

2826

Art. 924 Fermo con aggancio per profilo superiore.
Door stop for the upper track.

26
48,5

Art. 925 Tappo di chiusura per binario superiore.
End cap for the upper track.

30
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Art. 239 Profilo inferiore in acciaio zincato.
Galvanized steel guide channel.

Misure standard | Standard lengths	 m 5 - m 615

16,7

Art. 192 Guida in acciaio con bussola rotante in ottone ø mm 14. 
Steel guide with rotating brass pin ø mm 14.3972

Art. 583
Guida in acciaio con bussola rotante in nylon ø mm 14. 
Steel guide with rotating nylon pin ø mm 14.

Art. 191 Guida in acciaio con bussola rotante in ottone ø mm 14.
Steel guide with rotating brass pin ø mm 14. 

39 72
Art. 582
Guida in acciaio con bussola rotante in nylon ø mm 14. 
Steel guide with rotating nylon pin ø mm 14.

Art. 291 Guida in acciaio con bussola rotante in ottone ø mm 14. 
Steel guide with rotating brass pin ø mm 14.

15
55

Art. 43 Guida laterale in acciaio con bussola rotante in ottone ø mm 14. 
Spessore porta minimo 30 mm.
Steel side guide with rotating brass pin ø mm 14. 
Minimum door thickness 30 mm.

Art. 590
Guida laterale in acciaio con bussola rotante in nylon ø mm 14.

Steel side guide with rotating nylon pin ø mm 14.

70

40

Art. 1296 Guida in acciaio con bussola rotante in ottone ø mm 14. 
Steel guide with rotating brass pin ø mm 14. 16

Art. 4400 Cerniera invisibile mm 33 x 10,8. Bianco, marrone, nero.
Invisible hinge mm 33 x 10,8. White, brown, black.

10,8

33

Art. 4401 Cerniera invisibile mm 69,8 x 15,9 in acciaio e zama.  
Finiture ottonato e nickelato.
Invisible hinge mm 69,8 x 15,9 made of steel and zinc alloy. 
Finishes brass and nickel plated.

15,9

69,8
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20CONFEZIONE ACCESSORI
SET OF ACCESSORIES

02023.53

Art. 45 x2 Art. 24 x2 Art. 25 x3 Art. 192 x1

02023.03

Art. 23 x2 Art. 24 x2 Art. 25 x3

02023.13

Art. 23 x2 Art. 24 x2 Art. 25 x3 Art. 192 x1

02023.01

Art. 23 x2 Art. 24 x2 Art. 192 x1



113

ROLL.GE 20

02023.15

Art. 45 x2 Art. 24 x2 Art. 161 x1

02023.45

Art. 1223 x2 Art. 24 x2 Art. 25 x3 Art. 192 x1

02023.68

Art. 45 x2 Art. 24 x1 Art. 25 x3

Art. 25 x3

Art. 161 x1

Art. 161 x1

02023.46

Art. 1223 x2 Art. 24 x2 Art. 192 x1

02023.17

Art. 23 x2 Art. 24 x1

02023.10

Art. 45 x2 Art. 24 x2 Art. 303 x1
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ROLL.GE 50

ROLL.GE50
La serie ROLL-GE 50 comprende una vasta 
gamma di accessori per porte scorrevoli e 
pieghevoli che trovano utilizzo in applicazioni 
di vario tipo sia per interni che industriale.
La portata del binario e dei relativi accessori 
rendono questa serie, nel campo industriale, 
particolarmente indicata per la realizzazione 
di varie tipologie di strutture per serre, stalle 
e fienili e per la realizzazione di gazebo, 
coperture e tensostrutture scorrevoli.

The series ROLL-GE 50 includes a wide 
range of accessories for sliding and folding 
doors used for different types of application 
either residential or industrial.
The carrying capacity of the rail and the ac-
cessories make this series particularly suita-
ble for the construction of  different typolo-
gies of facilities for  greenhouses, stables and 
barns, and for the construction of gazebo, 
sliding covers and tensostructures.

PORTATA
CARRYING CAPACITY

Binario in acciaio
Steel track

Binario in alluminio
Aluminium track

350 kg

300 kg
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ESEMPI DI APPLICAZIONE CON BINARIO IN ACCIAIO / EXAMPLES OF APPLICATION WITH STEEL TRACK

Art. 52-53

Art. 52-53

Art. 1272-1273

Art. 57

Art. 1257

Art. 50

Art. 50

Art. 59

Art. 1166

Art. 50

Art. 62-63

Art. 62-63

Art. 62-63

Art. 74

Art. 74

Art. 74

35

30

40 min
70 max

85 min
115 max

ø16

ø16 foro /hole

ø20

8

30

8

Art. 55

Art. 55

Art. 55

Guida inferiore
Bottom guide

Guida inferiore
Bottom guide

Guida inferiore
Bottom guide

32 min / 52 max

26 max

46 min

Per porte con spessore maggiore 
di 52 mm, utilizzare piastra Art. 56.
For doors which are thicker than  
52 mm use the plate Art. 56.
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ESEMPI DI APPLICAZIONE CON BINARIO IN ALLUMINIO / EXAMPLES OF APPLICATION WITH ALUMINIUM TRACK

Art. 1189-1190

Art. 950

Art. 57

Art. 291

Art. 55

Art. 55

Art. 55

Art. 62-638

25

25

Guida inferiore
Bottom guide

Guide inferiori
Bottom guides

Art. 1189-1190

Art. 57

Art. 950

35

40 min
70 max

40 min
70 max

ø16

Art. 62-63

Art. 74

8

15

Guida inferiore
Bottom guide

Art. 58

Art. 950

Art. 1189-1190

Art. 60

30

35

40 min
70 max

ø16

52 min

35 min / 42 max

16

ø16
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ESEMPI DI APPLICAZIONI PER PORTE PIEGHEVOLI / EXAMPLES OF APPLICATIONS FOR FOLDING DOORS

Art. 1190

Art. 1190

Art. 1189

Art. 62-63

Art. 1297

Art. 74

Art. 74

Allineamento perni
Pins alignment

Allineamento perni
Pins alignment

Art. 1189-1190

Art. 1189-1190

Art. 57

Art. 57

Art. 950

Art. 950

35

35

40 min
70 max

40 min
70 max

ø16

ø16

40 min

32 min

Art. 4401
Art. 57

Art. 57

Art. 4401

In caso di utilizzo della guida inferiore assicurarsi che il perno 
filettato del carrello fissato sulla parte superiore della porta e la 
bussola rotante della guida inferiori siano coassiali. 

If using the bottom guide, please make sure that the threaded 
pin of the roller in the upper part of the door and the rotating 
bottom guide are coaxial.
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Art. 59

Art. 52
Art. 53

Art. 65
Art. 74

Allineamento perni
Pins alignment

Vista prospettica
Perspective view

Vista sezione laterale
Side section view

Vista sezione frontale
Front section view

Art. 52-53

Art. 61

Art. 61

Art. 61

Art. 52-53

Art. 50

Art. 59

40

ESEMPI DI APPLICAZIONI PER PORTE PIEGHEVOLI / EXAMPLES OF APPLICATIONS FOR FOLDING DOORS

Art. 4401
Art. 61

20

4 4

4

30

41

19

113 113

ø16 ø16

113 40

LAVORAZIONE ANTA PER ART. 61 / PROCESSING OF THE DOOR FOR ART.61

10 min
35 max

26 min
50 max

90
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Art. 50
350 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Profilo superiore in acciaio zincato con fori mm 8,5. Spessore mm 2.
Galvanized steel upper track with holes mm 8,5. Thickness mm 2.

Art. 273
Profilo in acciaio zincato senza fori | Galvanized steel track without holes

Misure standard | Standard lengths	 m 3 - m 4 - m 5 - m 6

48

29,5

48

48

29,5

48

Art. 950
300 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Profilo superiore in alluminio naturale. Spessore mm 3.
Natural aluminium upper track. Thickness mm 3.

Misure standard | Standard lengths	 m 3 - m 4 - m 5 - m 6

Art. 52
160 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 53
220 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 1272
110 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 1273
160 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello regolabile in acciaio con perno M12 e ruote ø mm 38  
in acciaio a completa corona di sfere.
Steel adjustable roller with M12 pin and ø mm 38 ball bearing  
steel wheels.

Carrello regolabile in acciaio con perno M12 e ruote ø mm 38  
in acciaio a completa corona di sfere.
Steel adjustable roller with M12 pin and ø mm 38 ball bearing  
steel wheels.

Carrello regolabile in acciaio con perno M16 e ruote ø mm 38  
in acciaio a completa corona di sfere.
Steel adjustable roller with M16 pin and ø mm 38 ball bearing  
steel wheels.

Carrello regolabile in acciaio con perno M16 e ruote ø mm 38  
in acciaio a completa corona di sfere.
Steel adjustable roller with M16 pin and ø mm 38 ball bearing  
steel wheels.

Art. 1189  |  85 kg
Carrello con ruote in delrin | Roller with delrin wheels

Art. 1190  |  130 kg
Carrello con ruote in delrin | Roller with delrin wheels

115

115

60

60

60

60

80

80

50

70



122

ROLL.GE 50

Art. 78
160 kg 

Portata massima
Carrying capacity

GIREVOLE
ROTATING

Art. 79
220 kg 

Portata massima
Carrying capacity

GIREVOLE
ROTATING

Art. 600
160 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 603
160 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 1368
210 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 57

Carrello regolabile in acciaio con perno girevole M12 e ruote  
ø mm 38 in acciaio a completa corona di sfere.
Steel adjustable roller with M12 rotating pin and ø mm 38 ball 
bearing steel wheels.

Carrello regolabile in acciaio con perno girevole M12 e ruote  
ø mm 38 in acciaio a completa corona di sfere.
Steel adjustable roller with M12 rotating pin and ø mm 38 ball 
bearing steel wheels.

Carrello in acciaio con ruote ø mm 38 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 38 ball bearing steel wheels.

Carrello in acciaio con ruote ø mm 38 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 38 ball bearing steel wheels.

Carrello in acciaio con ruote ø mm 38 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 38 ball bearing steel wheels.

Piastra di sospensione rotante in acciaio per perno M12.  
Spessore porta minimo mm 32.
Steel rotating suspension plate for M12 pin.  
Minimum door thickness mm 32.

Art. 601  |  85 kg
Carrello con ruote in delrin | Roller with delrin wheels

Art. 604  |  85 kg
Carrello con ruote in delrin | Roller with delrin wheels

Art. 606  |  130 kg
Carrello con ruote in delrin | Roller with delrin wheels

78

78

69

69

122

63

63

30

70

100

120
31,5
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ROLL.GE 50

Art. 61

Art. 60

Art. 1257

Art. 1166

Art. 59

Art. 56

Art. 58

Piastra di sospensione laterale rotante in acciaio per perno M12. 
Spessore porta minimo mm 40.
Steel rotating side suspension plate for M12 pin. Minimum door 
thickness mm 40.

Piastra di sospensione rotante in acciaio con ganasce per perno 
M12. Spessore porta minimo mm 52.
Steel rotating clamp suspension plate for M12 pin. Minimum door 
thickness mm 52.

Piastra di sospensione rotante in acciaio per perno M16.  
Spessore porta minimo mm 46.
Steel rotating suspension plate for M16 pin.  
Minimum door thickness mm 46.

Staffa in acciaio per applicazione a parete del profilo superiore.
Face fixing steel bracket for the upper track.

Staffa in acciaio per applicazione a parete del profilo superiore.
Face fixing steel bracket for the upper track.

Staffa a murare in acciaio per applicazione del profilo superiore.
Wall fixing steel bracket for the upper track.

Staffa in acciaio per applicazione a soffitto del profilo superiore.
Ceiling fixing steel bracket for the upper track.

111

100

57

61

34

70

103

52

40

105

14045

60

58,5

58,5

30,5

50

50

50

180

100

GIREVOLE
ROTATING

GIREVOLE
ROTATING
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ROLL.GE 50

Art. 55

Art. 74

Art. 62

Art. 63

Art. 76

Art. 65

Art. 1297

Ferma porte per profilo superiore.
Door stop for the upper profile.

Profilo inferiore in acciaio zincato.
Galvanized steel guide track.

Misure standard | Standard lengths	 m 5 - m 6

Guida in acciaio con bussola rotante in ottone ø mm 20.
Steel guide with rotating brass pin ø mm 20. 

Guida in acciaio con bussola rotante in ottone ø mm 20.
Steel guide with rotating brass pin ø mm 20. 

Guida in acciaio con doppia bussola rotante in ottone ø mm 20.
Steel guide with double rotating brass pin ø mm 20.

Guida laterale in acciaio con bussola rotante in ottone ø mm 20. 
Spessore porta minimo 40 mm.
Steel side guide with rotating brass pin ø mm 20.  
Minimum door thickness 40 mm.

Bussola rotante in ottone ø mm 20.
Rotating brass pin ø mm 20.

Art. 584
Guida in acciaio con bussola rotante in nylon ø mm 20. 
Steel guide with rotating nylon pin ø mm 20.

Art. 585
Guida in acciaio con bussola rotante in nylon ø mm 20. 
Steel guide with rotating nylon pin ø mm 20.

Art. 588
Guida in acciaio con doppia bussola rotante in nylon ø mm 20. 
Steel guide with double rotating nylon pin ø mm 20.

Art. 591
Guida in acciaio con bussola rotante in nylon ø mm 20. 
Steel guide with rotating nylon pin ø mm 20.

39

25,5

111

24,6

39

39

45

72

72

72

103

40

23
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ROLL.GE 50

Art. 4401

Art. 4402

Cerniera invisibile mm 69,8 x 15,9 in acciaio e zama.  
Finiture ottonato e nickelato.
Invisible hinge mm 69,8 x 15,9 made of steel and zinc alloy. 
Finishes brass and nickel plated.

Cerniera invisibile mm 95,6 x 19,6 in acciaio e zama.  
Finiture ottonato e nickelato.
Invisible hinge mm 95,6 x 19,6 made of steel and zinc alloy. 
Finishes brass and nickel plated.

15,9

19,6

69,8

95,6

Art. 291 Guida in acciaio con bussola rotante in ottone ø mm 14.  
Spessore porta minimo 15 mm. 
Steel guide with rotating brass pin ø mm 14.  
Minimum door thickness 15 mm.

15
55
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ROLL.GE APO

ROLL.GEAPO
La serie ROLL-GE APO comprende una  
vasta gamma di accessori per porte 
scorrevoli e pieghevoli che trovano utilizzo  
in applicazioni simili a quelle della serie  
ROLL-GE 50, con una portata di 100 Kg in 
più e con la possibilità di utilizzare carrelli ad 
interasse ridotto con ruote da mm 38 o mm 44.
Con riferimento al fissaggio del binario, 
disponibile solamente nella versione in 
acciaio, la serie degli accessori include 
solamente la staffa a murare e non comprende 
la normale staffa di fissaggio al muro con 
tasselli presente in tutte le altre serie.
In alternativa il fissaggio può avvenire foran-
do il binario e fissandolo al soffitto.

The series ROLL-GE APO includes a wide 
range of accessories for sliding and folding 
doors used for applications similar to those 
indicated for the series ROLL-GE 50, with an 
increase of carrying capacity equivalent to 
100 Kg and with the possibility to use rollers 
with wheels (ø 38 and 44 mm) at a shorter 
distance.
The track is available only made of steel and 
the range of accessories does not include 
the face fixing bracket which is normally pre-
sent in all the series.
The track can also be fixed to the soffit dril-
ling the holes in the rail and using the proper 
fixing hardware.

PORTATA
CARRYING CAPACITY

Binario in acciaio
Steel track

450 kg
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ROLL.GE APO

ESEMPI DI APPLICAZIONE CON BINARIO IN ACCIAIO / EXAMPLES OF APPLICATION WITH STEEL TRACK

Art. 1090

Art. 1057

Art. 1281-1280

Art. 57

Art. 1257

Art. 284

Art. 284

Art. 56

Art. 56

Art. 284

Art. 62-63

Art. 62-63

Art. 62-63

Art. 74

Art. 74

Art. 74

35

80 min

35

86 min
120 max

34 min
70 max

ø16

ø16 foro /hole

ø20

8

32 min

8

Guida inferiore
Bottom guide

Guida inferiore
Bottom guide

Guida inferiore
Bottom guide

32 min

46 min
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ROLL.GE APO

ESEMPI DI APPLICAZIONI PER PORTE PIEGHEVOLI / EXAMPLES OF APPLICATIONS FOR FOLDING DOORS

Art. 1090

Art. 1090
Art. 1091

Art. 1091

Art. 62-63

Art. 62-63

Art. 74

Art. 74

Allineamento perni
Pins alignment

Allineamento perni
Pins alignment

Art. 1090-1091

Art. 1090-1091

Art. 57

Art. 57

Art. 284

Art. 284

35

35

35 min
70 max

35 min
70 max

ø16

ø16

32 min

32 min

Art. 4402
Art. 57

Art. 57

Art. 4402

In caso di utilizzo della guida inferiore assicurarsi che il perno 
filettato del carrello fissato sulla parte superiore della porta e la 
bussola rotante della guida inferiori siano coassiali. 

If using the bottom guide, please make sure that the threaded 
pin of the roller in the upper part of the door and the rotating 
bottom guide are coaxial.
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ROLL.GE APO

Art. 1091
Art. 1090

Art. 65
Art. 74

Allineamento perni
Pins alignment

Vista prospettica
Perspective view

Vista sezione laterale
Side section view

Vista sezione frontale
Front section view

Art. 1090-1091

Art. 61

Art. 61

Art. 61

Art. 1090-1091

Art. 284

40

ESEMPI DI APPLICAZIONI PER PORTE PIEGHEVOLI / EXAMPLES OF APPLICATIONS FOR FOLDING DOORS

Art. 4402 Art. 61

20

4 4

4

30

41

19

113 113

ø16 ø16

113 40

LAVORAZIONE ANTA PER ART. 61 / PROCESSING OF THE DOOR FOR ART.61

25 min
55 max
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ROLL.GE APO

Art. 284
450 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Profilo superiore in acciaio zincato. Spessore mm 2,5.
Galvanized steel upper track. Thickness mm 2,5.

Misura standard | Standard length	 m 6

42

23

54

Art. 1091
160 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 1090
220 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 1280
110 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 1281
160 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello regolabile in acciaio con perno M12 e ruote ø mm 44  
in acciaio a completa corona di sfere.
Steel adjustable roller with M12 pin and ø mm 44 ball bearing  
steel wheels.

Carrello regolabile in acciaio con perno M12 e ruote ø mm 44  
in acciaio a completa corona di sfere.
Steel adjustable roller with M12 pin and ø mm 44 ball bearing  
steel wheels.

Carrello regolabile in acciaio con perno M16 e ruote ø mm 44  
in acciaio a completa corona di sfere.
Steel adjustable roller with M16 pin and ø mm 44 ball bearing  
steel wheels.

Carrello regolabile in acciaio con perno M16 e ruote ø mm 44  
in acciaio a completa corona di sfere.
Steel adjustable roller with M16 pin and ø mm 44 ball bearing  
steel wheels.

115

115

60

60

80

80

83

83

50

70
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ROLL.GE APO

Art. 1058
160 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 1057
220 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello regolabile in acciaio con perno M12 e ruote ø mm 38  
in acciaio a completa corona di sfere.
Steel adjustable roller with M12 pin and ø mm 38 ball bearing  
steel wheels.

Carrello regolabile in acciaio con perno M12 e ruote ø mm 38  
in acciaio a completa corona di sfere.
Steel adjustable roller with M12 pin and ø mm 38 ball bearing  
steel wheels.

112

112

60

60

Art. 1290
160 kg 

Portata massima
Carrying capacity

GIREVOLE
ROTATING

Art. 1291
220 kg 

Portata massima
Carrying capacity

GIREVOLE
ROTATING

Carrello regolabile in acciaio con perno girevole M12 e ruote  
ø mm 44 in acciaio a completa corona di sfere.
Steel adjustable roller with M12 rotating pin and ø mm 44 ball 
bearing steel wheels.

Carrello regolabile in acciaio con perno girevole M12 e ruote  
ø mm 44 in acciaio a completa corona di sfere.
Steel adjustable roller with M12 rotating pin and ø mm 44 ball 
bearing steel wheels.

83

83

72

72

Art. 1078
160 kg 

Portata massima
Carrying capacity

GIREVOLE
ROTATING

Carrello regolabile in acciaio con perno girevole M12 e ruote  
ø mm 38 in acciaio a completa corona di sfere.
Steel adjustable roller with M12 rotating pin and ø mm 38 ball 
bearing steel wheels.

83

69
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ROLL.GE APO

Art. 602
160 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 605
160 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 1362
210 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 57

Carrello in acciaio con ruote ø mm 44 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 44 ball bearing steel wheels.

Carrello in acciaio con ruote ø mm 44 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 44 ball bearing steel wheels.

Carrello in acciaio con ruote ø mm 44 in acciaio a completa corona 
di sfere.
Steel roller with ø mm 44 ball bearing steel wheels.

Piastra di sospensione rotante in acciaio per perno M12.  
Spessore porta minimo mm 32.
Steel rotating suspension plate for M12 pin.  
Minimum door thickness mm 32.

125

66

66

30

70

100

120
31,5

Art. 1079
220 kg 

Portata massima
Carrying capacity

GIREVOLE
ROTATING

Carrello regolabile in acciaio con perno girevole M12 e ruote  
ø mm 38 in acciaio a completa corona di sfere.
Steel adjustable roller with M12 rotating pin and ø mm 38 ball 
bearing steel wheels.

83

69

Art. 61 Piastra di sospensione laterale rotante in acciaio per perno M12. 
Spessore porta minimo mm 40.
Steel rotating side suspension plate for M12 pin. Minimum door 
thickness mm 40.111

103

40

GIREVOLE
ROTATING

GIREVOLE
ROTATING
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ROLL.GE APO

Art. 60

Art. 1257

Art. 56

Piastra di sospensione rotante con ganasce in acciaio per perno 
M12. Spessore porta minimo mm 52.
Steel rotating clamp suspension plate for M12 pin. Minimum door 
thickness mm 52.

Piastra di sospensione rotante in acciaio per perno M16.  
Spessore porta minimo mm 46.
Steel rotating suspension plate for M16 pin.  
Minimum door thickness mm 46.

Staffa a murare in acciaio per applicazione del profilo superiore.
Wall fixing steel bracket for the upper track.

70

52

105

14045

30,5

180

Art. 74

Art. 62

Art. 65

Profilo inferiore in acciaio zincato.
Galvanized steel guide track.

Misure standard | Standard lengths	 m 5 - m 6

Guida in acciaio con bussola rotante in ottone ø mm 20. 
Steel guide with rotating brass pin ø mm 20. 

Guida laterale in acciaio con bussola rotante in ottone ø mm 20. 
Spessore porta minimo 40 mm.
Steel side guide with rotating brass pin ø mm 20.  
Minimum door thickness 40 mm.

Art. 584
Guida in acciaio con bussola rotante in nylon ø mm 20. 
Steel guide with rotating nylon pin ø mm 20.

Art. 591
Guida in acciaio con bussola rotante in nylon ø mm 20. 
Steel guide with rotating nylon pin ø mm 20.

25,5

111

24,6

39 72

103

40

GIREVOLE
ROTATING

GIREVOLE
ROTATING
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ROLL.GE APO

Art. 63

Art. 1297

Guida in acciaio con bussola rotante in ottone ø mm 20. 
Steel guide with rotating brass pin ø mm 20. 

Bussola rotante in ottone ø mm 20.
Rotating brass pin ø mm 20.

Art. 585
Guida in acciaio con bussola rotante in nylon ø mm 20. 
Steel guide with rotating nylon pin ø mm 20.

39 72

23

Art. 4401

Art. 4402

Cerniera invisibile mm 69,8 x 15,9 in acciaio e zama.  
Finiture ottonato e nickelato.
Invisible hinge mm 69,8 x 15,9 made of steel and zinc alloy. 
Finishes brass and nickel plated.

Cerniera invisibile mm 95,6 x 19,6 in acciaio e zama.  
Finiture ottonato e nickelato.
Invisible hinge mm 95,6 x 19,6 made of steel and zinc alloy. 
Finishes brass and nickel plated.

15,9

19,6

69,8

95,6
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ROLL.GE 250

ROLL.GE250
La serie ROLL-GE 250 comprende una vasta 
gamma di accessori che trovano particolare 
utilizzo in applicazioni di tipo industriale per 
porte e portoni scorrevoli e pieghevoli fino ad 
un massimo di 900 kg.

The series ROLL-GE 250 includes a wide 
range of accessories used especially for in-
dustrial applications involving heavy sliding 
or folding doors up to 900 kg.

PORTATA
CARRYING CAPACITY

Binario in acciaio
Steel track

900 kg
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ROLL.GE 250

ESEMPI DI APPLICAZIONE CON BINARIO IN ACCIAIO / EXAMPLES OF APPLICATION WITH STEEL TRACK

Art. 1383

Art. 257

Art. 1143

Art. 250

Art. 250

Art. 252-253

Art. 250

Art. 259

Art. 258

Art. 1060

Art. 69-70

Art. 62-63

Art. 81

Art. 81

Art. 268

Art. 74

50

55 min
95 max

140 max

ø24

ø18 foro /hole

ø16 foro /hole

8

8

34

Art. 255

Art. 255

Art. 255

Guida inferiore
Bottom guide

Guida inferiore
Bottom guide

Per porte con spessore maggiore 
di 55 mm, utilizzare piastra Art. 56.
For doors which are thicker than  
55 mm use the plate Art. 56.

Guida inferiore
Bottom guide

46 min / 55 max

27 max
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ROLL.GE 250

ESEMPI DI APPLICAZIONI PER PORTE PIEGHEVOLI / EXAMPLES OF APPLICATIONS FOR FOLDING DOORS

Art. 1393

Art. 253

Art. 1257

Art. 257

Art. 257

Art. 250

Art. 250

Art. 252-253

Art. 250

Art. 258

Art. 69-70

Art. 586-587

Art. 69-70

Art. 81

Art. 81

Art. 81

20 min

20 min

30 max

55 min
95 max

50

50

50

ø20

ø24

ø24

8

8

8

Guida inferiore
Bottom guide

Guida inferiore
Bottom guide

Guida inferiore
Bottom guide

46 min

46 min

46 min

Art. 259

Art. 259

Art. 1393

Art. 253

Art. 252Art. 253

Art. 258

Art. 257

Art. 259

Art. 259

Art. 1257

Art. 257

Art. 4403

Art. 4403

Art. 4403
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ROLL.GE 250

Art. 250
900 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Profilo superiore in acciaio zincato. Spessore mm 3.
Galvanized steel upper track. Thickness mm 3.

Art. 248
Profilo in acciaio zincato con fori mm 10,5.
Galvanized steel track with holes mm 10,5.

Misure standard | Standard lengths	 m 3 - m 4 - m 5 - m 6

Art. 252
220 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 253
380 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 1143
350 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 1393
170 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello regolabile in acciaio con perno M20 e ruote ø mm 55  
in acciaio a completa corona di sfere.
Steel adjustable roller with M20 pin and ø mm 55 ball bearing  
steel wheels.

Carrello regolabile in acciaio con perno M20 e ruote ø mm 55  
in acciaio a completa corona di sfere.
Steel adjustable roller with M20 pin and ø mm 55 ball bearing  
steel wheels.

Carrello regolabile in acciaio con perno M14 lungo e ruote  
ø mm 55 in acciaio a completa corona di sfere.
Steel roller with M14 long pin and ø mm 55 ball bearing steel 
wheels.

Carrello regolabile in acciaio con perno M16 e ruote ø mm 55  
in acciaio a completa corona di sfere.
Steel adjustable roller with M16 pin and ø mm 55 ball bearing  
steel wheels.

57,5

32

67

160

160

250

80

80

180

80

95

70
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ROLL.GE 250

Art. 1383
280 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 262
220 kg 

Portata massima
Carrying capacity

GIREVOLE
ROTATING

Art. 263
380 kg 

Portata massima
Carrying capacity

GIREVOLE
ROTATING

Art. 261
380 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Carrello regolabile in acciaio con perno M16 e ruote ø mm 55  
in acciaio a completa corona di sfere.
Steel adjustable roller with M16 pin and ø mm 55 ball bearing  
steel wheels.

Carrello regolabile in acciaio con perno girevole M20 e ruote  
ø mm 55 in acciaio a completa corona di sfere.
Steel adjustable roller with M20 rotating pin and ø mm 55 ball 
bearing steel wheels.

Carrello regolabile in acciaio con perno girevole M20 e ruote  
ø mm 55 in acciaio a completa corona di sfere.
Steel roller roller with M20 rotating pin and ø mm 55 ball bearing 
steel wheels.

Carrello in acciaio a saldare con cerniere, perno M14 e ruote  
ø mm 55 in acciaio a completa corona di sfere.
Steel roller to be welded with hinges, M14 pin and ø mm 55 ball 
bearing steel wheels.

200

200

255

97

97

80

175

165

50
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ROLL.GE 250

Art. 269
380 kg 

Portata massima
Carrying capacity

Art. 257

Carrello in acciaio a saldare con cerniera, perno M14 e ruote  
ø mm 55 in acciaio a completa corona di sfere.
Steel roller to be welded with hinge, M14 pin and ø mm 55 ball 
bearing steel wheels.

Piastra di sospensione rotante in acciaio per perno M20.  
Spessore porta minimo mm 46.
Steel rotating suspension plate for M20 pin.  
Minimum door thickness mm 46.

Art. 1257 Piastra di sospensione rotante in acciaio per perno M16.  
Spessore porta minimo mm 46.
Steel rotating suspension plate for M16 pin.  
Minimum door thickness mm 46.

140

140

45

45

Art. 1060

Art. 259

Art. 258

Staffa in acciaio per applicazione a parete del profilo superiore.
Face fixing steel bracket for the upper track.

Staffa in acciaio per applicazione a parete del profilo superiore.
Face fixing steel bracket for the upper track.

Staffa in acciaio per applicazione a soffitto del profilo superiore.
Ceiling fixing steel bracket for the upper track.

205

119

110

80

68

67

67

60

60

60

135

GIREVOLE
ROTATING

GIREVOLE
ROTATING
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ROLL.GE 250

Art. 255

Art. 81

Ferma porte per profilo superiore.
Door stop for the upper track.

Profilo inferiore in acciaio zincato.
Galvanized steel guide track.

Misure standard | Standard lengths	 m 5 - m 6

Art. 74 Profilo inferiore in acciaio zincato.
Galvanized steel guide track.

Misure standard | Standard lengths	 m 5 - m 6
25,5

35,2

24,6

29,2

Art. 63

Art. 268

Art. 1271

Guida in acciaio con bussola rotante in ottone ø mm 20.
Steel guide with rotating brass pin ø mm 20.

Guida in acciaio con perno M12 e bussola rotante in ottone ø mm 25.
Steel guide with M12 pin and rotating brass pin ø mm 25.

Guida in acciaio con perno M16 e bussola rotante in ottone ø mm 34.
Steel guide with M16 pin and rotating brass pin ø mm 34.

Art. 585
Guida in acciaio con bussola rotante in nylon ø mm 20. 
Steel guide with rotating nylon pin ø mm 20.

39 72

68

50

86

97
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ROLL.GE 250

Art. 69

Art. 70

Art. 77

Art. 1298

Art. 73

Guida in acciaio con bussola rotante in ottone ø mm 25.
Steel guide with rotating brass pin ø mm 25.

Guida in acciaio con bussola rotante in ottone ø mm 25.
Steel guide with rotating brass pin ø mm 25.

Guida in acciaio con doppia bussola rotante in ottone ø mm 25.
Steel guide with double rotating brass pin ø mm 25.

Bussola rotante in ottone ø mm 25.
Rotating brass pin ø mm 25.

Guida laterale in acciaio con bussola rotante in ottone ø mm 25. 
Spessore porta minimo mm 42.
Steel side guide with rotating brass pin ø mm 25.  
Minimum door thickness mm 42.

Art. 586
Guida in acciaio con bussola rotante in nylon ø mm 25. 
Steel guide with rotating nylon pin ø mm 25.

Art. 587
Guida in acciaio con bussola rotante in nylon ø mm 25. 
Steel guide with rotating nylon pin ø mm 25.

Art. 589
Guida in acciaio con doppia bussola rotante in nylon ø mm 25. 
Steel guide with double rotating nylon pin ø mm 25.

Art. 592
Guida laterale in acciaio con bussola rotante in nylon ø mm 25. 
Steel side guide with rotating nylon pin ø mm 25.

39

39

72

72

50 72

111

40

73

28
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ROLL.GE 250

Art. 264 Guida in acciaio a saldare con bussola rotante in ottone ø mm 25.
Steel guide to be welded with rotating brass pin ø mm 25.

Art. 4403 Cerniera invisibile mm 116,5 x 25,8 in acciaio e zama. 
Finiture ottonato, nichelato, bronzato.
Invisible hinge mm 116,5 x 25,8 made of steel and zinc alloy. 
Finishes brass, nickel, bronze plated.

205

25,8

116,5
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ARTICOLI VARI / MISCELLANEOUS

In questa sezione sono compresi accessori e 
minuterie varie utilizzabili per porte e finestre 
scorrevoli, per ante scorrevoli di mobili e per 
vetrine.

In this section there are several accessories 
and fittings usable for sliding doors and 
windows, for furniture and for showcases.

 ARTICOLI VARI  /  
MISCELLANEOUS
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ARTICOLI VARI / MISCELLANEOUS

730-731 | ESEMPIO DI APPLICAZIONE / EXAMPLE OF APPLICATION
peso massimo per anta
maximum door weight

10

10

10

10

YZ

X = 14	 Y = 19	 Z = 9

X = 16	 Y = 21	 Z = 11

X = 18	 Y = 23	 Z = 13

X = 20	 Y = 25	 Z = 15X X5

Art. 730

Art. 731

Art. 226

Art. 232

Anta esterna
Outer door

PREPARAZIONE ANTE
DOORS PREPARATION

32 min

13

13

r = 17,5

r = 17,5
32 min

10

8,5

8

6

9,5

4,5

8

3,7

Art. 730.200.00

Art. 731.200.00

Art. 226.200.00

Art. 232.200.00

Art. 225.720.00

Art. 230.720.00

Art. 730.300.00

Art. 731.300.00

Art. 226.300.00

Art. 232.300.00

Bottone guida superiore bianco.
White upper guide button.

Bottone inferiore scorrevole bianco.
White lower sliding button.

Canale guida sup. in pvc bianco m 3.
Upper white pvc guide channel m 3. 

Canale guida inf. in pvc bianco m 3.
Lower white pvc guide channel m 3. 

Canalino sup. acciaio ottonato m 2.
Upper brass plated steel channel m 2.

Canalino inf. acciaio ottonato m 2.
Lower brass plated steel channel m 2.

Bottone guida superiore marrone.
Brown upper guide button.

Bottone inferiore scorrevole marrone.
Brown lower sliding button.

Canale guida sup. in pvc marrone m 3.
Upper brown pvc guide channel m 3. 

Canale guida inf. in pvc marrone m 3.
Lower brown pvc guide channel m 3. 

10kg



149

ARTICOLI VARI / MISCELLANEOUS

ACCESSORI PER SERRAMENTI / ACCESSORIES FOR DOORS AND WINDOWS

Carrello in acciaio per serramenti con ruota ø mm 24 a completa corona di sfere. 
Steel roller for windows with ø mm 24 ball bearing wheel.

Art. 103.000.00

Art. 102.000.00

Art. 1332.000.00

Art. 1255.000.00

Art. 101.000.00

Art. 100.000.00

Art. 211.720.00

Art. 198.300.00

Art. 221.820.00

Art. 221.830.00

Art. 212.200.00

Art. 212.300.00

Ruota piana in acciaio.
Plain steel wheel.

Ruota scanalata in acciaio.
Steel wheel with groove.

Ruota piana in delrin.
Plain delrin wheel.

Ruota scanalata in delrin.
Delrin wheel with groove.

Ruota piana in acciaio-nylon.
Plain steel wheel covered in nylon.

Ruota piana in nylon.
Plain nylon wheel.

Canale guida in acciaio ottonato m 2.
Brass plated steel guide channel  m 2.

Profilo guida in pvc marrone m 2.
Brown guide pvc profile m 2.

Profilo guida in acciaio zincato m 2.
Galvanized steel guide profile m 2.

Profilo guida in acciaio zincato m 3.
Galvanized steel guide profile m 3.

Canale guida in pvc bianco m 3.
White pvc guide channel m 3.

Canale guida in pvc marrone m 3.
Brown pvc guide channel m 3.

21,5

76

12

9,5

6

5,15

7,7

24

7,7

24

12,8

3

5,8

15
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ARTICOLI VARI / MISCELLANEOUS

14,5

55

Carrello in acciaio per serramenti con ruota ø mm 18 a completa corona di sfere. 
Steel roller for windows with ø mm 18 ball bearing wheel.

Art. 105.000.00

Art. 118.000.00

Art. 1333.000.00

Art. 1110.000.00

Art. 104.000.00

Art. 230.720.00

Art. 198.300.00

Art. 221.820.00

Art. 221.830.00

Art. 232.200.00

Art. 232.300.00

Ruota piana in acciaio.
Plain steel wheel.

Ruota scanalata in acciaio.
Steel wheel with groove.

Ruota piana in delrin.
Plain delrin wheel.

Ruota scanalata in delrin.
Delrin wheel with groove.

Ruota piana in acciaio-nylon.
Plain steel wheel covered in nylon.

Canale guida in acciaio ottonato m 2.
Brass plated steel guide channel m 2.

Profilo guida in pvc marrone m 2.
Brown guide pvc profile m 2.

Profilo guida in acciaio zincato m 2.
Galvanized steel guide profile m 2.

Profilo guida in acciaio zincato m 3.
Galvanized steel guide profile m 3.

Canale guida in pvc bianco m 3.
White pvc guide channel m 3.

Canale guida in pvc marrone m 3.
Brown pvc guide channel m 3.

ACCESSORI PER SERRAMENTI / ACCESSORIES FOR DOORS AND WINDOWS

8,5

6

12,8

3

4,8

4,8

4,5

3,7

5,8

15

18

18



151

ARTICOLI VARI / MISCELLANEOUS

51

65

18

24

ACCESSORI PER ANTE SCORREVOLI / ACCESSORIES FOR SLIDING DOORS

Art. 112.400.00

Art. 112.300.00

Art. 113.000.00

Art. 106.000.00

Art. 108.000.00

Art. 211.720.00

Art. 230.720.00

Art. 198.300.00

Art. 221.820.00

Art. 221.830.00

Art. 212.200.00

Art. 232.200.00

Art. 212.300.00

Art. 232.300.00

Pattino a strisciamento in nylon.
Nylon runner.

Pattino a strisciamento in bakelite marrone.
Brown bakelite runner.

Carrello in acciaio con ruota ø mm 20 in acciaio a 
completa corona di sfere. 
Steel roller with ø mm 20 ball bearing steel wheel.

Carrello in acciaio con ruota ø mm 24 in acciaio-
nylon a completa corona di sfere. 
Steel roller with ø mm 24 ball bearing steel wheel 
covered in nylon.

Carrello in acciaio con ruota ø mm 18 in acciaio-
nylon a completa corona di sfere. 
Steel roller with ø mm 18 ball bearing steel wheel 
covered in nylon.

Canale guida in acciaio ottonato m 2.
Brass plated steel guide channel  m 2.

Canale guida in acciaio ottonato m 2.
Brass plated steel guide channel m 2.

Profilo guida in pvc marrone m 2.
Brown guide pvc profile m 2.

Profilo guida in acciaio zincato m 2.
Galvanized steel guide profile m 2.

Profilo guida in acciaio zincato m 3.
Galvanized steel guide profile m 3.

Canale guida in pvc bianco m 3.
White pvc guide channel m 3.

Canale guida in pvc bianco m 3.
White pvc guide channel m 3.

Canale guida in pvc marrone m 3.
Brown pvc guide channel m 3.

Canale guida in pvc marrone m 3.
Brown pvc guide channel m 3.

8,5

12

6

9,5

12,8

3

41

45

62

9,5

10

20,5

9

9,5

8,5

4,5

6

3,7

5,15

5,8

15
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ARTICOLI VARI / MISCELLANEOUS

17-12

17-12

63-50

63-50

7,8

30

19

17,5

18

32-26 18-13

Art. 316.600.00

Art. 320.600.00

Art. 310.000.00

Art. 314.000.00

Art. 207.720.00

Art. 225.720.00

Art. 208.200.00

Art. 226.200.00

Art. 208.300.00

Art. 226.300.00

Catenacciolo in acciaio ottonato mm 63x32 con 
bussola rotante ø mm 10.
Brass plated steel rectractable guide mm 63x32 with 
rotating pivot ø mm 10.

Catenacciolo in acciaio ottonato mm 63x17 con 
bussola rotante ø mm 10.
Brass plated steel rectractable guide mm 63x17 with 
rotating pivot ø mm 10.

Catenacciolo in acciaio ottonato mm 50x26 con 
bussola rotante ø mm 6.
Brass plated steel rectractable guide mm 50x26 with 
rotating pivot ø mm 6.

Catenacciolo in acciaio ottonato mm 50x12 con 
bussola rotante ø mm 6.
Brass plated steel rectractable guide mm 50x12 with 
rotating pivot ø mm 6.

Canale guida in acciaio ottonato m 2.
Brass plated steel guide channel m 2.

Canale guida in acciaio ottonato m 2.
Brass plated steel guide channel m 2.

Canale guida in pvc bianco m 3.
White pvc guide channel m 3.

Canale guida in pvc bianco m 3.
White pvc guide channel m 3.

Canale guida in pvc marrone m 3.
Brown pvc guide channel m 3.

Canale guida in pvc marrone m 3.
Brown pvc guide channel m 3.

ACCESSORI ANTE SCORREVOLI / ACCESSORIES FOR SLIDING DOORS

Art. 119
20 kg 
Portata massima
Carrying capacity

Art. 124

Profilo in acciaio zincato con fori mm 4.  
Spessore mm 0,8.
Galvanized steel track with holes mm 4.  
Thickness mm 0,8.

Misure standard | Standard lengths	 m 5 - m 6

Staffa in acciaio per applicazione a soffitto del binario 
art. 119.
Ceiling fixing steel bracket for track art. 119.

14

10

11,5

8

8

13

9,5

10
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ARTICOLI VARI / MISCELLANEOUS

ACCESSORI PER VETRINE / ACCESSORIES FOR SHOWCASES

Art. 463.800.00

Art. 431.800.00

Art. 408.000.00

Art. 464.500.00

Art. 432.500.00

Art. 1180.000.00

Art. 466.500.00

Art. 1188.500.00

Art. 1172.500.00

Art. 465.500.00

Art. 1178.500.00

Art. 428.500.00

Art. 429.800.00

Carrello in acciaio con ruota in acciaio ø mm 11 a 
completa corona di sfere. Piastrina in ottone.
Steel roller with ø mm 11 steel ball bearing wheel. 
Brass plate.

Carrello in acciaio con ruota in acciaio ø mm 13 a 
completa corona di sfere. Piastrina in ottone.
Steel roller with ø mm 13 steel ball bearing wheel. 
Brass plate.

Carrello in acciaio con ruota scanalata in acciaio  
ø mm 16 a completa corona di sfere.
Steel roller with ø mm 16 steel ball bearing wheel 
with groove.

Carrello in acciaio con ruota in acciaio ø mm 11 a 
completa corona di sfere. Piastrina nichelata.
Steel roller with ø mm 11 steel ball bearing wheel. 
Nichel plated brass plate.

Carrello in acciaio con ruota in acciaio ø mm 13 a 
completa corona di sfere. Piastrina nichelata.
Steel roller with ø mm 13 steel ball bearing wheel. 
Nichel plated brass plate.

Carrello in acciaio con ruota scanalata in delrin  
ø mm 16 a completa corona di sfere.
Steel roller with ø mm 16 delrin ball bearing wheel 
with groove.

Carrello in acciaio con ruota in nylon ø mm 11. 
Piastrina nichelata.
Steel roller with ø mm 11 nylon wheel.  
Nichel plated brass plate.

Carrello in acciaio con ruota in delrin ø mm 13 a 
completa corona di sfere. Piastrina in ottone.
Steel roller with ø mm 13 delrin ball bearing wheel. 
Brass plate.

Carrello in acciaio con ruota scanalata in delrin ø mm 
11 a completa corona di sfere. Piastrina nichelata.
Steel roller with ø mm 11 delrin ball bearing wheel 
with groove. Nichel plated brass plate.

Carrello in acciaio con ruota in nylon ø mm 11. 
Piastrina in ottone.
Steel roller with ø mm 11 nylon wheel.  
Brass plate.

Carrello in acciaio con ruota in delrin ø mm 13 a 
completa corona di sfere. Piastrina nichelata.
Steel roller with ø mm 13 delrin ball bearing wheel. 
Nichel plated brass plate.

Testata in ottone nichelato per art. 408, 1180.
Nichel plated front plate for art. 408, 1180.

Testata in ottone per art. 408, 1180.
Brass front plate for art. 408, 1180.

11

31,3

7,5

8,5

8,5

35

38

42
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ARTICOLI VARI / MISCELLANEOUS

Art. 409.000.00

Art. 518.000.00

Art. 1125.000.00

Art. 514.000.00

Art. 515.000.00

Art. 1181.000.00

Art. 1179.000.00

Art. 1183.000.00

Art. 1082.000.00

Art. 482.500.00

Art. 516.800.00

Art. 519.800.00

Art. 483.800.00

Art. 517.500.00

Art. 520.500.00

Carrello in acciaio con ruota scanalata in acciaio  
ø mm 16 a completa corona di sfere.
Steel roller with ø mm 16 steel ball bearing wheel 
with groove.

Carrello in acciaio con ruota in acciaio ø mm 13 a 
completa corona di sfere.
Steel roller with ø mm 13 steel ball bearing wheel.

Carrello in acciaio con ruota scanalata in acciaio  
ø mm 13 a completa corona di sfere.
Steel roller with ø mm 13 steel ball bearing wheel 
with groove.

Carrello in acciaio con ruota in acciaio ø mm 11  
a completa corona di sfere.
Steel roller with ø mm 11 steel ball bearing wheel.

Carrello in acciaio con ruota in nylon ø mm 11.
Steel roller with ø mm 11 nylon wheel.

Carrello in acciaio con ruota scanalata in delrin  
ø mm 16 a completa corona di sfere.
Steel roller with ø mm 16 delrin ball bearing wheel 
with groove.

Carrello in acciaio con ruota in delrin ø mm 13.
Steel roller with ø mm 13 delrin ball bearing wheel.

Carrello in acciaio con ruota scanalata in delrin  
ø mm 13 a completa corona di sfere.
Steel roller with ø mm 13 delrin ball bearing wheel 
with groove.

Carrello in acciaio con ruota scanalata in delrin  
ø mm 11 a completa corona di sfere.
Steel roller with ø mm 11 delrin ball bearing wheel 
with groove.

Testata in ottone nichelato per art. 409, 1181.
Nichel plated front plate for art. 409, 1181.

Testata in ottone per art. 514, 515, 1082.
Brass front plate for art. 514, 515, 1082.

Testata in ottone per art. 518, 1125, 1179, 1183.
Brass front plate for art. 518, 1125, 1179, 1183.

Testata in ottone per art. 409, 1181.
Brass front plate for art. 409, 1181.

Testata in ottone nichelato per art. 514, 515, 1082.
Nichel plated front plate for art. 514, 515, 1082.

Testata in ottone nichelato per art. 518, 1125, 1179, 
1183.
Nichel plated front plate for art. 518, 1125, 1179, 
1183.

ACCESSORI PER VETRINE / ACCESSORIES FOR SHOWCASES

13

11

12,5

34

26

29,5

9,5

7,5

8,5

8,5

40

33

36

36
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ARTICOLI VARI / MISCELLANEOUS

ACCESSORI PER VETRINE / ACCESSORIES FOR SHOWCASES

Art. 451.800.00

Art. 459.800.00

Art. 2041.100.00

Art. 2045.100.00

Art. 455.800.00

Art. 452.500.00

Art. 460.500.00

Art. 456.500.00

Art. 454.500.00

Art. 462.500.00

Art. 453.800.00

Art. 461.800.00

Carrello in acciaio con guaina in ottone e ruota  
in acciaio ø mm 11 a completa corona di sfere. 
Steel roller with brass case and ø mm 11 steel ball 
bearing wheel.

Carrello in acciaio con guaina in ottone e ruote  
in acciaio ø mm 11 a completa corona di sfere. 
Steel roller with brass case and ø mm 11 steel ball 
bearing wheels.

Profilo porta spazzolino completo di spazzolino  
mm 4,8x11. 
Brush holder profile with brush mm 4,8x11.

Spazzolino mm 6,7x9. 
Brush mm 6,7x9.

Carrello in acciaio con guaina in ottone e ruota  
in acciaio ø mm 11 a completa corona di sfere. 
Steel roller with brass case and ø mm 11 steel ball 
bearing wheel.

Carrello in acciaio con guaina nichelata e ruota  
in acciaio ø mm 11 a completa corona di sfere. 
Steel roller with nichel plated brass case and  
ø mm 11 steel ball bearing wheel.

Carrello in acciaio con guaina nichelata e ruote  
in acciaio ø mm 11 a completa corona di sfere. 
Steel roller with nichel plated brass case and  
ø mm 11 steel ball bearing wheels.

Carrello in acciaio con guaina nichelata e ruota  
in acciaio ø mm 11 a completa corona di sfere. 
Steel roller with nichel plated brass case and  
ø mm 11 steel ball bearing wheel.

Carrello in acciaio con guaina nichelata e ruota  
in nylon ø mm 11. 
Steel roller with nichel plated brass case and  
ø mm 11 nylon wheel.

Carrello in acciaio con guaina nichelata e ruote  
in nylon ø mm 11. 
Steel roller with nichel plated brass case and  
ø mm 11 nylon wheels.

Carrello in acciaio con guaina in ottone e ruota  
in nylon ø mm 11. 
Steel roller with brass case and ø mm 11 nylon wheel.

Carrello in acciaio con guaina in ottone e ruote  
in nylon ø mm 11. 
Steel roller with brass case and ø mm 11 nylon wheels.

7

6

7

33,5

33,5

46,5
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